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torus, ī, m.:
a bed, couch, 1.708; seat, 5.388; royal seat, throne, 8.177; bank, 6.674; the swelling part 
of flesh; a brawny muscle.

thalamus, ī, m.:
a bedchamber; chamber, 2.503; couch, 6.280; marriage, 4.18; bridals, the bride, 7.388; 
pl., thalamī, orum, nuptials, wedlock, marriage, 6.94.

apis (-ēs), is, f.: a bee
inceptum, ī, n. a beginning; deliberation, undertaking, design, purpose
exordium, iī, n.: a beginning; origin, 7.40; opening, beginning, of discourse, 4.284. (exordior)
morsus, ūs, m.: a biting; eating, fluke, (mordeo)
flāmen, -inis, n.: a blowing; blast, gale, breeze, wind, 4.241. (flo, blow)
tabula, ae, f.: a board, plank
birēmis, is, f.: a boat with two oars, or ship with two banks of oars; a galley or ship (bis and rēmus)
cymba, ae, f.: a boat, skiff, 6.303.
nauta, ae, m.: a boatman, ferryman, 6.315; sailor, mariner, 3.207. (nāvis)
arcus, ūs, m.: a bow
rāmus, ī, m.: a branch, bough, 4.485, et al.; limb, 8.318; wreath, 5.71.
hālitus, ūs, m.: a breathing; breath, 4.684; exhalation, vapor, 6.240. (hālo)
nympha, ae, f.: a bride, a maiden; a nymph, one of the inferior deities, presiding over fountains, woods
aedificium, -i., n.: a building, villages (sometimes)
taurus, ī, m.: a bull, steer, ox, bullock, 2.202, et al.
incendium, -i n.: a burning, fire, conflagration
portitor, -oris, m.: a carrier; ferryman, boatman. (porto)
antrum, ī, n.: a cave, cavern, grotto
spēlunca, ae, f.: a cavern, retreat
alveus, ī, m.: a cavity, hollow; the hollow trunk of a tree; (meton.), a boat, 6.412. (alvus)
mandātum, ī, n.: a charge, order, command, commision
vorāgo, inis, f.: a chasm, abyss, gulf, whirlpool, 6.296; torrent, 9.105. (voro)
vēlum, ī, n.: a cloth; sail, 1.103, et al.; a curtain, canvas, covering, 1.469.
nemus, -oris, n. a cluster of trees, grove, sacred grove
stāgnum, ī, n.: a collection of standing water; a pond, pool, lake; sluggish water or stream
columna, ae, f.: a column, pillar
querēla, ae, f.: a complaining; complaint, 4.360; lowing, 8.215. (queror)
opertum, -ī n . a covered or secret place; 
cautēs, is, f.: a craggy or pointed rock, or cliff; rock, crag, 3.534.
colonus, ī, m. a cultivator or tiller; a husbandman, freq.; settler, colonist, 
molēs, is, f.: a cumbersome mass, a heavy pile or fabric; mound, rampart
chorus, ī, m.: a dance in a circle; a dance; a company of singers or dancers, choir, train,
hēros, ois, m.: a demigod; a hero
discessus, ūs, m.: a departing, departure, 6.464. (discēdo)
foris, is, f.: a door; often in the pl. with reference to double doors,; door or entrance.
draco, onis, m.: a dragon or fabulous kind of serpent, 4.484; a serpent, 2.225.
carcer, eris, m.: a dungeon, hold, prison, a stall for a horse
periūrium, iī, n.: a false oath; perjury, perfidy, treachery, 4.542. (periūrus)

penna (pinna), ae, f.:
a feather, 12.750; wing, pinion, 3.258; in the form pinna, a pinnacle, battlement, palisade, 
7.159.

paucī, ae, a: a few
pauca, orum, n.: a few things; few words, 3.313, et al.
paucitas, -ātis f.: a few, a small number, fewness, scarcity
vitta, ae, f.: a fillet, band, or chaplet for the head, especially for religious occasions, 5.366, et al.
unguis, is, m.: a finger-nail, 4.673; talon, 12.255; claw, 5.352; in unguem, (polished) to the nail.
pūgnus, ī, m.: a fist, hand, 4.673.
spīra, ae, f.: a fold, coil, especially of serpents, 2.217, et al.
alumnus, ī, m.: a foster-son, 11.33, et al. (alo)
fundāmentum, ī, n.: a foundation (fundo)
rogus, ī, m.: a funeral pile, 4.640.
procella, ae, f.: a gale, storm, squall, tempest, violent wind,

forus, ī, m.:
a gangway between the rowing benches of a ship; the inferior, the hold or hatches of a 
ship or boat, 4.605; pl., hatches, 6.412. (rel. to forum)

iānitor, oris, m.: a gate- or door-keeper; porter, 6.400. (iānua)
dīva, ae, f.: a goddess



sēcessus, ūs, m.: a going apart; a retreat, going, fatgiat, retirement; a recess (sēcēdo)
reditio , -onis f.: a going back, a return

exitus, ūs, m.:
a going or coming out; departure, exit, passage, 6.894; event, 5.523; end, death, 
2.554.(exeo)

obitus, ūs, m.: a going to; an encountering one's time, day, or death; destruction, death, 4.694. (obeo)
meātus, ūs, m.: a going; passage, course, movement, motion, 6.849. (meo)
avus, ī, m.: a grandfather, grandsire, 2.457; sire, father, ancestor, 6.840.
nepos, otis, m.: a grandson, 2.702; pl., nepotēs, um, grandchildren; posterity, descendants, 2.194.

gemitus, ūs, m.:
a groaning; a groan, 3.39, et al.; sigh, 1.485; lamentation, 2.486; cry, 2.413; noise, 
roaring, 3.555. (gemo)

silex, icis, m. and f.: a hard stone, flint rock to start a fire
strīdor, -oris, m.: a harsh, grating, or whizzing sound; a creaking, whistling
cumulus, ī, m.: a heap; flood, mass
galea, ae, f.: a helmet, either of leather or of metal

latebra, ae, f.:
a hiding place; recess, lodgment, retreat, 12.389; usually in pl., latebrae, ārum, an 
ambuscade; covert, retreat; cavern, 3.424; recess, cavity, 2.38; the hatches of a ship, the 
hold, 10.657. (lateo)

collis, is, m.: a hill
caverna, ae, f.: a hollow; cavern

sacrum, ī, n.:
a holy thing; pl., sacra, orum, n., sacred symbols, rites, 12.13; sacred rites, ceremonies, 
sacrifices, 2.132; sacred things, utensils, symbols, 2.293; mysteries, 3.112.

cadus, ī, m.: a jar; wine-jar,

coniugium, iī, n.:
a joining together; marriage, wedlock, 4.172; (meton.), husband, wife, consort, 2.579; 
3.296. (coniungo)

compāgēs, is, f.: a joining; fastening, joint (com- and pango)

artus, ūs, m.:
a joint of the body of man or beast, 5.422; a limb, 2.173, et al.; part, member, 6.726; 
frame, body, 9.490. (generally in the pl., except in later writers)

nodus, ī, m.:
a knot, 1.320, et al.; of a tree, 11.553; bond, 1.296; coil, 2.220; (fig.), difficult point; 
center of strife, 10.428.

strātum, ī, n.: a layer, cover; bed, couch, pavement (sterno)
ductor, oris, m.: a leade, captain, commander (dūco)
folium, foliī, n.: a leaf

frons, frondis, f.:
a leaf, 3.449; leafage, foliage; leafy spray, branch, twig, bough, 2.249; a leafy crown, a 
garland, wreath, 4.148.

saltus, ūs, m.: a leap, bound, spring, 2.565; an ascending, 6.515. (salio)
lorum, ī, n.: a leather strap or thong, 2.273; pl., lora, orum, reins, 1.156, et al.; harness, 9.318.
līlium, iī, n.: a lily, 6.709.

aspectus, ūs, m.:
a looking at; (meton.), that which is looked at; a vision, 9.657; a view, sight, 4.314; 
appearance, presence, 1.613. (aspicio)

obtūtus, ūs, m.: a looking at; look, gaze
prospectus, ūs, m.: a looking forth, view, sight, prospect, view (w. dat. of the object) (prospicio)
amāns, antis: a lover; loving, fond wife, 1.352.
mūgītus, ūs, m.: a lowing; bellowing, 2.223. (mūgio)
glaeba, ae, f.: a lump of earth; a clod; soil
excubiae, ārum, f.: a lying out; watching; vigils, watch, 4.201. (excubo)
māchina, ae, f.: a machine, fabric, engine, 2.46, et al.
factus, -ūs m.: a making, building
ora, ae, f. a margin, border, coast, shore, boundary
palūs, -ūdis, f.: a marsh, swamp, moor, fen, 6.107; water, 6.414; pond, lake, 8.88.
nūntia, ae, f.: a messenger, 4.188.

modus, ī, m.:
a method, 4.294; mode, manner, way, 1.354, et al.; a measure, of song, measure, strain, 
note, 7.701, et al.; bound, limit, end, 4.98, et al.; fashion, of building, 11.328; abl.,  9.119.

lūctus, ūs, m.: a mourning; sorrow, grief, woe, lamentation, 2.298, and freq.; personif., 6.274. (lūgeo)
ostium, iī, n.: a mouth; entrance, gate, door
offa, ae, f.: a mouthful, a bit, lump, morsel, 6.420.
murmur, uris, n.: a murmur, uproar

Mūsa, ae, f.: 
a muse; one of the nine daughters of Jupiter and Mnemosyne, goddesses who preside over 
the liberal arts of poetry, music, etc. 

sēditio, onis, f.:
a mutiny; faction; uprising, riot; outbreak, tumult, sedition (rising against government),  
(sēd- and eo)

cognomen, -inis, n.: a name common to a family; a surname; name



sulcus, ī, m.: a narrow groove in the ground, a furrow, track
strepitus, ūs, m.: a noise; an uproar; din clatter (strepo)
nomas, adis, c.: a nomad; pl., Nomades, um, m., the Numidians, 4.320.
theātrum, ī, n.: a place for seeing; a theater
venēnum, ī, n.: a poisonous drug; poison, venom, 2.221; a charm, drug, 7.190; poison of love, 1.688.
contus, ī, m.: a pole, 5.208.
iaspis, idis, f.: a precious stone of greenish hue; jasper, 4.261.
lignātio, -onis f.: a procuring of wood

omen, inis, n.:
a prognostic, token, sign, omen, 2.182; (meton.), evil, 2.190; auspicious beginning, 7.174; 
pl., auspices; rites, 1.346; in omen, as or for a warning, 12.854.

scopulus, ī, m.: a projecting ledge of rock; a high cliff, a high rock
pharetra, ae, f.: a quiver
ratis, -is, f.: a raft, float; bark, boat, ship
imber, imbris, m.: a rain-storm; shower

ātrium, iī, n.:
a rectangular area in the middle of a dwelling, partly open to the sky; and often 
surrounded with a colonnade; the court or principal apartment of a dwelling; or, in a 
house containing more than one court, the forecourt or first hall; a court, hall, 2.483, et al.

habēna, ae, f.: a rein (for a horse), strap, thong, whip,
rūpēs, is, f.: a rock, cliff, crag, ledge, a pit
volūmen, inis, n.: a roll; fold, coil, 2.208. (volvo)
rudēns, -entis, m.: a rope; cord

horror, oris, m.:
a roughening or bristling; (fig.), a shuddering; terror, dread, horror, dismay, 2.559; 
clashing din, 2.301. (horreo)

clipeus, ī, m., and clipeum, ī, n.: a round shield; a shield, 2.227, et al.
scēptrum, ī, n.: a royal staff; scepter, (metonymy) rule, sway, power, royal court, realm
dictio, -onis f.: a saying, speaking, uttering
solium, iī, n.: a seat; throne

vīsus, ūs, m.:
a seeing; vision, sight, 4.277; a phenomenon, spectacle, appearance, sight, 2.212; aspect, 
11.271; prodigy, 3.36. (video)

discrīmen, -inis, n.:
a separating interval, space, separation, division, distance; difference, distinction, 
(discerno)

vadum, i, n.: a shallow place in water, a shallow, shoal, ford
subolēs, is, f.: a shoot; twig, sprout; offspring, of men, 4.328.
conspectus –ūs m.: a sight, a seeing, looking at, view, apperance, contemplation, presence

lāpsus, ūs, m.:
a slipping; gliding, 2.225; gliding movement, 2.225; turning, movement, 2.236; descent, 
flight, 3.225; course, 4.524. (1. lābor)

paulum, -i., n. a small amount, a little
anguis, is, m. and f.: a snake of any kind, serpent, 2.379; hydra, 8.300.
coluber, ubrī, m.: a snake, serpent, 2.471.
fīlius, iī, m.: a son
sonitus, ūs, m.: a sounding; noise, 2.732, et al.; roaring, 2.209; thunder, 6.586. (sono)
tyrannus, ī, m.: a sovereign prince, chief, ruler, 4.320; in a bad sense, a despot, tyrant, 1.361.
sēmentis, -is f.: a sowing, planting
bīduum, -ī n.: a space of two days
scintilla, ae, f.: a spark
orātor, -oris m.: a speaker; spokesman, envoy; orator
adfātus, ūs, m.: a speaking to; address, 4.284. (adfor)
cuspis, idis, f.: a spear point
hasta, ae, f.: a spear; hasta pūra, a headless spear.
calcar, āris, n.: a spur, 6.881. (calx)

radius, iī, m.:
a staff, rod; spoke of a wheel, 6.616; beam, ray, 5.65; a shuttle, 9.476; the representation 
of rays on a crown, 12.163.

cervus, ī, m.: a stag, deer
praeceps, -cipitis, n., a steep, precipice, verge, 2.460; in praeceps, headlong; downwards, 6.578.

gressus, ūs, m.:
a stepping; step, walk, course, way, 1.401; of a ship, 5.162; air, mien, gait, 5.649; ferre 
gressum, to walk, 6.677; efferre gressum, to go forth or out, 2.753; comprimere gressum, 
to stop, stay one’s steps, 6.389. (gradior)

fretum, ī, n.: a strait: a long, narrow indentation of the seacoast, water; the sea
fluentum, ī, n.: a stream, river, 4.143; current, water, 12.35. (fluo)



fluvius, iī, m.:
a stream; river, 1.607; water, fountains, abundant water; secundo fluvio, by the favoring 
stream, with or down the stream, 7.494. (fluo)

minister, trī, m.:
a subordinate; an attendant, minister, waiter, servant, 1.705; helper, creature, tool, agent, 
2.100. (cf. minus)

ēnsis, is, m.: a sword, 2.393, et al.; knife, 2.155.

bīgae, ārum, f. pl:
a team of two horses; a car or chariot drawn by two horses; a car, 2.272; bīgīs in albīs, in 
a chariot drawn by two white horses, 12.164. . (bis and iugum)

ūber, eris, n.: a teat, an udder, breast, bosom; (metonymy) richness, fertility, fruitfulness, productiveness

meritum, ī, n.: a thing deserved; desert; service, favor, merit. (mereo)
iussum, ī, n.: a thing ordered; command, injunction, order (from iubeo) 
dictum, ī, n.: a thing said; word, command, precept, injunction, promise
obiectus, ūs, m.: a throwing against; projection, throwing, fatgiojection, opposition (obicio)
culmen, inis, n.: a top, summit, height, 2.290; house top, ridge, roof, 2.458. (cf. columna)

testūdo, -dinis, f.:
a tortoise; tortoise-shell, a vaulted roof, vault, a testudo (formed of the shields of soldiers 
held over their heads)

foedus, -eris, n.: a treaty, league, alliance, freq., truce

pavor, -oris, m.: a trembling, panic, fear, terror, 2.229; throbbing; eager, trembling, anxiety, 5.138. (paveo)

caterva, ae, f.: a troop, squadron, band; crowd, throng, multitude, flock,
virga, ae, f.: a twig, bough, branch, 6.144; a wand (the caduceus of Mercury), 4.242. (vireo)
vallēs, is, f.: a valley, dell, dale, ravine, vale

amictus, ūs, m.:
a veiling or draping of the person; an upper garment, covering; cloak, mantle, veil, 3.405; 
5.421. (amicio)

nimbus, ī, m.: a violent rain; storm, tempest
lāmenta, orum, n.: a wailing, cry of grief, lamentation, mourning, moaning, 4.667. (sing. not in good use)
pinna, -ae f.: a wall of earth for defense, bulwark
dubitātio, -onis f.: a wavering in opinion or judgment, doubt, uncertainty
tēla, ae, f.: a web; the long thread of a woven fabric; the warp; web, 4.264. (texo)

vertex, icis, m.:
a whirl; whirlpool,  whirling column of flame, summit, top, 1.163; mountain summit, 
height (verto)

gurges, -itis, m.: a whirlpool, raging sea, abyss
ferus, ī, m.: a wild beast; in gen., a brute; a beast, 2.51; courser, steed, 5.818; stag, 7.489.
āla, ae, f.: a wing, the feather of an arrow, troop, battalion; horsemen, mounted huntsmen, 4.121.
iugum -i n.: a yoke for oxen that binds them together; a symbol of humiliation and defeat

legio, onis, f.:
a legion, the largest unit of the Roman army. It consisted in Caesar's day of about 4,800 
heavily armed men.

piscosus, a, um: abounding in fish; haunt of fish, 4.255.
futūrus, a, um: about to be (future participle of sum)
circum (adv or prep w acc): about, around
īnsuper: above, over, upon
dīrus, a, um: accursed; portentous; fearful, dreadful, awful, dire, cruel, horrible
insuēfactus, -a, -um: accustomed to, inured to
profiteor, -fiteri, -fissus: acknowledge openly, confess, avow
glans, -ndis f.: acorn, leaden bullet
quaestus -ūs m.: acquisition, gain

trāns (prep. w. acc.):
across, with verbs of motion, over, beyond, across; through, athwart, 7.65; of rest, on the 
other side of, beyond, 3.403.

provectus, -a, -um: advanced
commodum, -i n.: advantage, interest, convenience
timidus, -a, -um: afraid, cowardly, timid
perendinus, -a, -um: after tomorrow

trepidus, a, um:
agitated, uneasy, disturbed, trembling, affrighted, 2.380; excited, tumultuous, 11.300; 
confused, in disorder, 10.283; alarmed, fearful of, anxious for, w. gen., 12.589; panic-
stricken, 12.583.

subsidium, -ii n.: aid; troops stationed in reserve

pronuba, ae, f.:
aiding in marriage rites; presiding over marriage; bridal-, 4.166; bridesmaid, 7.319. (pro 
and nūbo, marry)

vivus, -a, -um alive, living, lifelike
ūniversus, -a, -um: all together, all taken collectively, whole entire
cunctus, -a, -um all together, the whole, all, entire 
attribuo, -ere, -ui, -ūtum: allot, assign, put in charge of



omnipotēns, -entis: all-powerful, almighty, supreme, sovereign (omnis and potēns)
socius, -i, m. ally, friend
altē (adv.) aloft, on high; high; high up; deeply, deep (altus)
ara, -ae, f. altar
tametsi: although, even though
insidiae, -ārum f.: ambush, snare, trap

largus, a, um:
ample; spacious, expansive, 6.640; plentiful, copious, flowing, 1.465; bountiful, free, 
10.619; w. gen., lavish, 11.338.

comitātus, ūs, m.: an accompanying or following; a suite, train, retinue, 4.215. (comitor)
monitus, ūs, m.: an admonition, warning, 4.282. (moneo)

monitum, ī, n.:
an admonition; counsel; advice, warning, 4.331; command, 8.336; influence, 10.689. 
(moneo)

auspicium, iī, n.:
an auspice; omen, token, sign, 3.499; power, authority, 4.103; will, 4.341; conduct, 
leadership, 11.347. (auspex)

secūris, is, f.: an ax, 2.224, et al. (seco)
aquila, -ae f.: an eagle
elephantus, ī, m.: an elephant; (meton.), ivory, 3.464.
tormentum, i n.: an engine for hurling missiles, a missile; instrument of torture, torture

malum, ī, n.:
an evil, a misfortune, calamity, adversity; suffering, woe, misery, 1.198; misdeed, crime, 
sin, wickedness, 6.739; pest, curse, scourge, 4.174; mischief, poison, 7.375.

hērēs, ēdis, m.: an heir

īnstar, indecl., n.:
an image; figure; noble or majestic form, majesty, 6.865; w. gen., likeness; the size of, as 
large as, 2.15; like, 3.637. (1. in and sto)

caelicola, ae, c.: an inhabitant of heaven; a god, 2.641, et al. (caelum and colo)
iūs iūrandum: an oath
commissum, ī, n.: an offense, a fault, a crime (committo)
laena, ae, f.: an upper garment; cloak, mantle, 4.262.
ancora, -ae f.: anchor
que: and (added to the end of a word)
ac, conj. and also, moreover 
nēve (adv.): and not, nor, lest, or not, neither (w. subj. or imperative)
nec or neque: and not; neither, nor

sollemnis, e: 
annual; stated; ceremonial; religious, solemn, festive, customary (sollus, whole, and 
annus), 

quotannīs: annually
quispiam, quaepiam, quippiam: any, anybody
quis, qua or quae, quid or quod: any, some (indef. pron., , and subst.)
quisquam, quicquam: indefinite pronoun: anyone, anything
aditus, ūs, m.: approach, advance; approach; admittance; privilege claim
armātus, a, um: armed, charged, 12.857. (armo)
constitūtus, -a, -um: arranged, set
adventus –ūs m.: arrival, approach, coming
sagitta, -ae f.: arrow, shaft, bolt
sīcuti: as
quam: as ... as possible (+ superlative)
quoad (adv.): as far as; until
velut as, just as, even as, as for example
adiūtor, -oris m.: assistant, supporter, aide, helper
explorātus, -a, -um: assured
saltem ((adv.)): at any rate, at least
comminus (adv.): at close quarters, in hand to hand conflict
culpātus, a, um, at fault; blameable; the guilty cause
dēmum (adv): at last, at length, not till then
ambactus –ī m.: attendant, retainer
dīligentia –ae f.: attentiveness, care, diligence
ultrīx, īcis: avenging, 2.587.  (ulcīscor),
vīto, -āre: avoid

vigil, -ilis:
awake, on the watch; sleepless, 4.182; perpetual, 4.200; subst., vigil, ilis, m., a watchman, 
guard, sentinel, 2.266, et al.

tergum, -i., n. back, rear
fūsilis, -e: baked



epulae, -ārum, f, pl..: banquet, feast, food, (sing. epulum)
barbarus, a, um: barbarian, savage, foreign, barbaric
trāgula, -ae f.: barbed javelin
lātrātus, ūs, m.: barking; baying, 5.257, et al. (lātro)
temnendus, a, um: be despised; insignificant, small
suppeto, -ere, -īvi or ii, -ītum: be in store, be at hand; suffice
supero -āre: be left over, remain
trabs, trabis, f.: beam; timber
iūmentum -ī n.: beast of burden
pulcher, pulchra, pulchrum: beautiful
īnsīgnis, e: beautiful, splendid, adorned
ante, (adv.) before, previously
pone (adv.): behind, after
post (prep. w. acc., and adv of place and behind, next to, after, afterwards, then, next, 1.612; hereafter, 1.136.
incrēdibilis: believed, incredible
servīlis, e: belonging to a slave, slavish, servile
subter (prep. w. acc. and abl.): below, beneath, under, 3.695; beneath, 4.182. (sub)
balteus, -i m.: belt
praeterquam (adv): besides, except
praeterea, (adv.) besides, moreover, hereafter, thereafter 
undosus, a, um: billowy, stormy, 4.313; sea-washed, 3.693.
amārus, a, um: bitter, brackish, salt, briny; (fig.), bitter, 4.203; biting, 11.337; cruel, 10.900.
āter, -tra, -trum: black; dark, gloomy, malicious, poisonous 
sanguis, sanguinis, m. blood
cruentus, a, um: bloody, blood-stained, 1.296; covered with blood, 10.498.
crūdus, a, um: bloody, raw; covered with blood
aestus, -ūs m.: boiling, agitation, seething, glowing heat, summer, waves of flames, flames
procāx, ācis: bold, insolent;  wild, raging
audacter (adv): boldly
fines -ium f. pl.: borders; territory, land
ambo, ae, o: both, 1.458.
saxum, -i., n. boulder, rock
puerīlis –e: boyish, youthful
fortis, -e: brave, valiant, stout of heart
pectus, pectoris, n. breast, chest; heart, feeling, soul, conscience, mind
exanimis, e, and exanimus, a, um: breathless; lifeless, dead, 1.484; slain, 11.110; breathless with fear, terrified, 4.672.
pons, pontis, m.: bridge
reporto, -āre: bring back, carry back; deliver
importo -āre: bring in, import; introduce
conscisco, -ere, -scīvi or -scii, -scītum: bring on oneself, inflict on oneself
horrēns, -entis: bristly, rough, fatgigh, roughening, fierce(horreo)
molior, moliri, molītus sum (deponent): build, erect, construct (molēs)
praeūro, -ere, -ussi, -ustum: burn at the point
ārdēns, entis: burning, hot, sparkling, flaming, impassioned, ardent, eager, spirited, fiery (ardeo)
negotium, ii n.: business, employment, occupation, affair
ast, conj. but

at:
but, yet, still, after conditional propositions; in adding new particulars, and in transitions, 
but also, but, now

iussus, ūs, m., only in abl. sing. (iubeo): by command, order, decree, 2.247.
noctu (adv.): by night
sponte, f. (abl. of obs. spons, of which 
only the gen., spontis, and abl. occur) : 

by or of one's own will, of its own or their own will

tranquillus, a, um: calm, still
captīvus, -i m.: captive, prisoner
cura, -ae, f. care, concern, worry, carefulness, attention
proveho, -ere, -vexi, -vectum: carry forward; ride forward, drive, sail
suffero, sufferre, sustuli, sublātum: carry under, put or lay under; offer; hold up; undergo, endure
ēiectus, a, um: cast ashore, 1.578; banished, 8.646; stretched out at full length, thrust forth, 10.894.
abicio, -ere, -iēci, -iectum: cast away, throw away, throw down, hurl
certus, -a, -um certain 
fors, -tis, f. chance, luck, accident; forte: by chance / accidentally 



currus, -ūs, m. chariot, car
aurīga, -ae m.: charioteer
arx, arcis, f. citadel, fortress 
argilla, -ae f.: clay
lympha, ae, f.: clear spring water; water, 4.635, et al.; pl., for sing., 1.701, et al.
illustris, -e: clear, bright, light, lustrous

serēnus, a, um:
clear, calm, tranquil, serene, 3.518, et al.; fair, 2.285; subst., serēnum, ī, n. (sc. caelum), a 
clear sky.

clausus, -a, -um closed, inaccessible, shut, locked up
nubēs, -is, f.: cloud, gloom, veil
nūbilus, a, um: cloudy; subst., nūbilum, ī, cloudy weather; pl., nūbila, orum, clouds, 3.586.

frīgidus, a, um:
cold, 7.715; chilling, benumbing; chill, shuddering, 3.29; cool; (fig.), without spirit, slow, 
w. dat., 11.338.

armentum, ī, n.: collective, beasts used for plowing
ēvenio, -īre, -vēni, -ventum: come out, come forth; turn out, result; befall; happen
praeceptum, -i n.: command, orders
iussa, -orum, n. pl commands, orders
proprius, -a, -um: common with others; particular
spissus, a, um: compact, thick, dense, 2.621; hardened, 5.336.
perfectus, a, um: complete, finished, perfected
fīdūcia, -ae, f.: confidence, trust, reliance, assurance, hope (fido)

turbidus, a, um:
confused; mingled, foul, 6.296; dismal, dark, 6.534; whirling, 5.696; of the mind, sad, 
troubled, 4.353; startled, in alarm, 11.814; furious, 11.742.

perturbātio, -onis f.: confusion, disorder, disturbance
sidus, sideris, n. constellation, star, heavens
contāgio, -onis f.: contact, association

vānus, a, um:
containing nothing, empty; devoid of truth, deceitful, false (English deriv: vain: an empty 
person)

excogito, -āre: contrive, think of
opportūnus, -a, -um: convenient, suitable, opportune
casa, -ae f.: cottage, hut, shed
mei, m. pl.: countrymen, descendants, my family that's not here
protego, -ere, -xi, -ctum: cover
opertus, -a, -um  covered
roscidus, a, um: covered with dew; dewy, 4.700; wet, 7.683.
squāmeus, a, um: covered with scales; scaly, 2.218.
rīma, ae, f.: crack, chink, fissure, cleft
fragor, -oris, m. crash, noise  (frango)
prāvus, a, um: crooked; subst., prāvum, ī, n., perverseness, wrong, evil, falsehood, 4.188.
curvus, a, um: curved, bent, bending, 2.51; winding, 2.748; crooked.
dēmeto, -ere, -messui, -messum: cut, harvest
cotīdiē (adv.): daily
adflīctus, -a, -um: damaged, shattered

caerulus, a, um:
dark blue, 2.381; sea-colored, azure, 5.819; dark; black, 3.64; subst., caerula, orum, n., 
the dark blue waters; the sea, 3.208.

glaucus, a, um: dark, 6.416; sea-green
iaculum, i n.: dart, javelin
cotīdiānus, -a, -um: day, daily
carus, -a, -um dear, beloved 
nex, necis f.: death
lētum, ī, n.: death, destruction, 2.134, et al. (cf. dēleo)
disputātio, -onis f.: debate, discussion
obaerātus, -i, m.: debtor
dēcrētum, -i n.: decree, decision
profundus, a, um: deep, deep-vaulted
imus, -a, -um deepest, lowest
dēfectio, -onis f.: defection, revolt

mūnītio, -onis f.:
defending, fortifying, fortification, construction, defense, rampart, entrenchment, walls, 
bulwark

cunctor, -āri, -ātus: delay action, linger, hesitate
lēgātio, -onis f.: delegation, the office of an ambassador, an embassy, a legation



reposco, -ere: demand
venerābilis, e: deserving of respect; venerable, venerated, revered, 6.408; sacred; 12.767.
memorābilis, e: deserving to be remembered; memorable, remarkable, famous, honorable, 2.583.
cupiditas cupiditātis f.: desire
optātus, a, um: desired, longed for, much desired
cupidus, -a, -um: desiring, eager, een ambitious
dēspērātus, -a, -um: desperate
asper, -era, -erum: desperate, critical, rough
interitus, -ūs m.: destruction, ruin, annihilation
difficultas, -ātis f.: difficulty, trouble, distress
dīligēns, -entis: diligent, scrupulous, attentive, careful

obscūrus, a, um:
dim, dark, dusky, obscure, 1.411; uncertain; of persons, unseen, 2.135; in the darkness, 
6.268; pl., obscūra, orum, dim places; obscurity, uncertainty, 6.100.

caenum, ī, n.: dirt, mud, mire, slime, 6.296.
incommodē (adv.): disadvantageously
calamitas, -ātis f.: disaster
comperio, -ere, -peri, -pertum: disclose wholly, lay open, obtain knowledge, ascertain
morbus -ī m.: disease, sickness
contumēlia, -ae f.: disgrace, insult; buffeting, hard usage
contemptio, -onis f.: disregard, contempt, scorn
dissensio, -onis f.: dissension, disharmony
longinquus, -a, -um: distant, remote; lasting, long, protracted, far
dīvīnus, -a, -um: divine
fās n. (indecl.): divine law, what is right
ruīna, ae, f.: downfall, ruin; fall, overthrow; convulsion, commotion, destructive force (ruo)
trāiectus, a, um: drawn or passed through, 5.488; transfixed, pierced, 9.419.
propulso, -āre: drive off, beat off, keep off; keep at bay; repel
acti (from ago, agere) driven 
disiectus, -a, -um driven apart, scattered 
aridus, -a, -um: dry, withered, parched, thirsty
siccitas, -ātis f.: dryness, drying up; drought
pulvis, -eris m.: dust
quisque, quaeque, quodque: each one
alacer, -cris, -cre: eager, brisk, cheerful
aquilifer, -fēri m.: eaglebearer, standard-bearer
terra, ae, f.: earth; a land, country
vallum, -i n.: earthworks, rampart, palisade
expedītior: easier (comp. of expeditus)
facile (adv): easily
octo: eight, VIII
duodēvīgintī: eighteen, XVIII
octāvus, -a, -um: eighth
undecim: eleven, XI
undecimus, -a, -um: eleventh
pīctus, a, um: embroidered, 1.708; many-colored, speckled, spotted, variegated, 4.525.

inānis, e:
empty, void, 3.304; light; vain, idle, fruitless, 4.210; valueless, trivial; little, brief, 4.433; 
lifeless, unreal, 1.464; shadowy, 6.269; unsubstantial, shadowy, airy, phantom, 6.651; 
subst., ināne, is, n., void space, a void, 12.354.

vāstus, a, um: empty, void, wild, waste, desolate, devastated, vast, enormous
tolero, -āre: endure; hold out, sustain
obtūsus, a, um: enfeebled, blunted, unfeeling, 1.567.
immanis, -is, -e enormous, vast, huge, monstrous, inhuman, savage

pār, paris:
equal, 1.705; like, 2.794; equal, well-poised, steady, 4.252; side by side, 5.580; well-
matched, 5.114.

pariter (adv.): equally, also, in like manner, in the same manner, on equal terms
ēlābor, -i, -lapsus sum: escape from
praesertim (adv.): especially, particularly, principally
etsī: even if, although, though, 2.583.
umquam (adv.): ever
testimonium, -i n.: evidence, testimony
praestāns, -antis, comp., praestantior, ius: excellent, superior, distinguished (genitive)



lūxus, ūs, m.:
excess, extravagance; luxury, sumptuousness, magnificence, 1.637; wanton pleasure, 
sensuality, 4.193.

immūnitās –ātis f.: exemption, immunity
languor, -oris m.: exhaustion, listlessness
oculus, -i., m. eye
vultus, -ūs, m. face, looks, expression, features
cado, -ere, cecidi, cāsum: fall
recidīvus, a, um: falling back; returning; rebuilt, restored, 4.344. (recido, to fall back)
fīctum, ī, n.: falsehood, 4.188. (fingo)
inclutus, a, um: famous, glorious, renowned, 2.82
ulterior, -ius: farther, on the farther side, that is beyond
claustra, orum, n. pl: fastenings; bolts, bars; barriers; narrows, straits, 3.411. (claudo)
pinguis, e: fat, 1.215; well-fed, 1.635; fertile; reeking, 4.62; fat or rich with victims, 9.585.
fātālis, e: fated, 4.355; of fate or destiny
genitor, -oris, m.: father, creator, source, cause (gigno)
venia, ae, f.: favor, mercy, kindness relief, help
metus –ūs, m.: fear
fēstus, a, um: festive, festal, 2.249.
simultas, -ātis f.: feud, quarrel
ferociter: fiercely
quindecim: fifteen, XV
quinquaginta: fifty, L
essedārius, -i m.: fighter in British or Gallic war chariot; charioteer
postrēmo (adv.): finally (post + emo: after the buying)
reperio, -īre, repperi, repertum: find; originate
firmus, -a, -um: firm, strong, stout
firmiter (adv.): firmly, strongly, steadfastly

prīncipātus, -ūs, m.:
first place, leadership, supremacy, the chief place in the state or the army, the post of 
commander-in-chief

initium, ii, n.: first principles, elements of a science
quingenti: five hundred, D
quīnque: five, V
īnstitutum -i n.: fixed course or principle; habit, institution, custom
profugus, a, um : fleeing forth; fugitive, exiled
classis, -is, f. fleet
floreus, a, um: flowery
advolo, -āre: fly to, move with great rapidity
subsequor, -sequi, -secūtus sum: follow, follow after, succeed
cibāria, -orum n.: food, rations
pedes, -itis m.: foot-soldier, infantryman, footman; (collectively) infantry, soldiery
diūtius: for a longer time
paulisper, adv. for a short time
proptereā: for that cause, on that account; proptereā quod, 'for the reason that', 'because'
vis, acc., vim, abl., vi, f. force, amount
immemor, oris: forgetful of, not remembering, without memory, oblivious
forma, -ae, f. form, shape, beauty
figūra, -ae f.: form, shape, figure
frondeus, a, um: formed of leaves; covered with leaves; leafy. (frons)
pristinus, -a, -um: former, previous, earlier; just past, of yesterday; old fashioned, primitive, pristine

scelerātus, a, um:
foul with crime; polluted, impious, wicked, 2.231; accursed, 6.563; pertaining to the 
guilty or to guilt, due to wickedness, 2.576; sacrilegious, 9.137. (scelus)

squālor, oris, m.: foulness, roughness, filth, squalor, 6.299. (squāleo)
trifaux, trifaucis: found only once (trēs and faux), three-throated., three-voiced, triple, 6.417.
quādringenti, -ae, -a: four hundred
quater: four times
quattuor: four, IV
quattuordecim: fourteen, XIV
quartus, -a, -um: fourth

fraus, fraudis, f.:
fraud, deception, treachery, deceit, guile, 4.675; stratagem, ambuscade, 11.522; 
wickedness; fault, offense, 9.428; mischance, harm, 10.72; hurt, harm, 11.708; 
treacherous nature, uncertainty, 9.397.



pūrus, a, um:
free from stain, pure, 7.489; clear, serene, 2.590; open, unobstructed, 12.771; unmixed, 
6.746; pointless, 6.760; unmarked, without symbol, or device, 11.711.

commeātus, -ūs m.: free passage, going and coming; supply of provisions, food, forage
vacatio –onis f.: freedom, exemption
perterreo, -ēre, -ui, -itum: frighten or terrify thoroughly
terribilis, e: frightful, appalling, terrible, fearful, 6.299, et al.
dēsuper (adv.): from above; above
exinde (adv): from that place; thence, of place; of time, thereafter; thereupon, then, 6.743, et al.
dehinc: from this place; from this time; thereupon, then
spūma, ae, f.: froth, foam, spray
frūx, frūgis, f.: fruit, of the ground and of trees; fruit of the ground; corn (fruor)
rīmosus, a, um: full of cracks or crevices; leaky, 6.414.
nimbosus, a, um: full of storms; stormy, rainy; cloud-covered
porro (adv.): further
inveterasco, -ere, -āvi: gain a permanent foothold, become established
Druides, -um m.: Gallic priests
praesidium, -i n.: garrison; defense, protection
frūmentor, -āri: gather a grain supply, cut grain
concilium, ii, n.: gathering, assembly
placidus, a, um: gentle, calm, tranquil, peaceful, serene (placeo)
nanciscor, -i, nactus sum: get, come upon

almus, a, um:
giving nourishment; fostering, genial, blessing, blessed, benign, 1.306; fruitful; gracious, 
kind, kindly, propitious, 7.774.  (alo)

fulgēns, entis: gleaming, flashing, 2.749; glowing, bright, 9.614. (fulgeo)
Penātēs, ium, m.: gods of the household; hearth-, fireside gods
profectio, -onis f.: going away, setting out, departure
subiēns, subeuntis (present part. of going under
terror, oris, m.: great fear, dread, alarm
magnoperē (adv.): greatly, very much
dolor, doloris, m. grief, pain 
provenio, -īre, -vēni, -ventum: grow up, result
tueor, tuēri, tūtus sum: guard, defend, maintain, protect
statio, -onis f.: guard, service
antecursor, -oris m.: guards; forerunners
consuētūdo, -inis f.: habit, use
grando, inis, f.: hail, 4.120, et al.
sēmianimis, -e: half alive; dying, 4.686.
sēmivir, semivirī.: half man, effeminate, unmanly, 4.215.

robur, -oris, n.:
hard oak or wood, 6.181; a tree, 8.315; (meton.), timber, a wooden structure; fabric, 
2.260; (fig.), sturdiness, strength, firmness, courage, vigor, 2.639; pl., robora, wood, 
timber, 4.399; vigor, flower, 8.518.

invisus, -a, -um hateful, hated, odious, disliked
superbia, ae. f.: haughtiness, pride, arrogance, audacity, insolence (superbus)
subitus, a, um: having come up suddenly; unexpected, sudden, 2.692; suddenly, 3.225. (subeo)

conscius, a, um:
having complete knowledge; conscious, 5.455; conscious of, 2.141; conscious of guilt, 
guilty, 2.99; witnessing (w. dat.), 4.167; having knowledge in common, or a mutual 
understanding; confederate, 2.267.  (com- and scio)

meritus, a, um: having deserved, deserving, deserved, merited
multiplex, multiplicis: having many folds, 5.264; manifold, various, 4.189.
ait he says, he said

praeceps, -cipitis (adj):
head foremost; headlong, 2.307; deep, 11.888; hurried, hasty, quick, speedy, 4.573; 
flying, running swiftly, 2.516; 3.598; rash, impetuous, fiery

mitra, ae, f.: headband; turban, cap, 4.216.
valētūdo, -inis f.: health; state of health
cor, cordis, n. heart, mind , judgement 
fervefacio, -ere, fēci, factum: heat, melt; make red hot, glowing
graviter: heavily; deadly, violently
altitūdo, altitūdinis f.: height, depth
auxilior, -āri: help, assist, support
passim (adv): here and there, in all directions; everywhere, 2.364, et al. (passus)
celsus, a, um: high, lofty (cello, rise)



impedīmentum, i n.: hinderence, impediment, baggage, equipment
sībilus, a, um: hissing
praesepe, -is, n. hive, stall, stable, manger, crib
cānitēs, ēī, f.: hoaryness, grayness; gray hair, 6.300; gray hairs, old age, 10.549. (cānus)
tenāx, ācis: holding on or fast; tenacious; adhering to, persistent in, w. gen., 4.188.
cavus, a, um: hollow
sacrātus, a, um: holy, 3.371. (sacro)
mel, mellis, n., pl., mella, abl., mellibus 
(no gen. or dat.):

honey

honor (honos), honoris, m. honor
uncus, a, um: hooked, crooked
dēspērātio, -onis f.: hopelessness, despair
hospitium, -ii n.: hospitality
obses, -idus m./f.: hostage
īnfēnsus, a, um: hostile, inimical, 5.587; fatal, destructive, 5.641; angry, furious, 2.72.
domus, -i. f. house, home, mansion, palace
quantus, a, um: how great; what
quot: how many? so or as many as, 4.181, et al.
quotiēns: how often? so or as often as. (quot)
ululātus, -ūs m.: howling, shouting
ingens, ingentis, ingente huge
crātis, -is f.: hurdle, wickerwork
noxa, -ae, f.: hurt, harm; offense, outrage, violence
māgālia, ium, n. pl: huts, dwellings
me piget I am disgusted
me paenitet: I am sorry
extīnxiem (pluperfect subj of exstinguo) I had extinguished
glaciēs, ēī, f.: ice, 4.251, et al.
sīn: if, if on the contrary, but if
extemplo ((adv.)): immediately, forthwith, at once, directly
continuo (adv): immediately, straightway. (continuus)
immortālis –e: immortal
ferrāmentum, i n.: implement or tool of iron
instrūmentum, i n.: implement, tool, instrument
armāmenta, orum, n.: implements or utensils for any purpose; the tackle of a ship
moribundus, a, um: in a dying condition; ready to die, dying, 4.323; lifeless, 10.341; mortal, 6.732.
magis (occasionally mage): in a greater measure; more,
ūnā: in one place or at one time, together with, at once, at the same time
modo: in the manner or fashion; like
coram (adv or prep w abl): in the presence of; before; (adv.), in person, face to face, openly, in presence
ibīdem: in the same place

obvius, a, um:
in the way; presenting one's self or itself; meeting, 1.314; against, 6.880; opposing, 9.56; 
in the way of; exposed to, 3.499; obvius fierī, to encounter, meet, 10.380. (ob + via)

bipertīto (adv.): in two parts, corps
nēquīquam (adv): in vain, to no purpose, 2.515.
ut (utī): in what manner, how? how gladly, so that, that
pronus, a, um: inclined, stooping or bending forward
equidem ((adv.)): indeed, at least, certainly, surely; w. first person, for my part, 1.238.
imperītus, -a, -um: inexperienced, unskilled, ignorant

īnfestus, a, um:
infested; unsafe, hostile, inimical, 2.571; dangerous, mortal, 2.529; fatal, pernicious, 
destructive, 5.641.

indicium, -ii n.: information, disclosure, evidence
hērēditas, -ātis f.: inheritance
noxia, -ae, f.: injury, damage, crime

penetrālis, e:
innermost, inner, 2.297; subst., penetrālia, ium, n., the interior of a house; sanctuary, 
shrine, chapel (of a dwelling or temple), 2.484, et al.

innocens, -ntis: innocent
quaestio, onis f.: inquiry, investigation, questioning
impulsus, -ūs m.: instigation
interpres, -etis m.: interpreter, an agent between parties; a mediator, messenger,



continenter: interruption
inventor -oris m.: inventor
penitus (adv.): inwardly, far within, deep, deeply
licet, licēre, licuit it is allowed (English derivative: license)
paenitet, paenitēre, paenituit (impersonal 
verb: subject is "it" or "one"):

it repents one; one repents, regrets

verūtum, -i n.: javelin
continuus, -a, -um: joining; successive, continuous
laetitia, -ae f.: joy, pleasure, delight
Iūno, onis, f.: Juno, the Sabine and Roman name for the wife and sister of Jupiter, daughter of Saturn
Iuppiter, Iovis, m. Jupiter, son of Saturn and Rhea, and king of the gods
tamquam: just as if
totidem: just, even so many; as many, 4.183, et al.
fomes, -itis, m.: kindling stuff; fuel (foveo)
rex, regis, m. king
supplex, -icis: kneeling, entreating, suppliant (person who begs)
inopia, -ae f.: lack, want
scālae, -ārum f.: ladder
lacus -ūs m.: lake, body of water
plangor, -oris, m.: lamentation by beating the breast; lamentation, wailing, cry of grief, 2.487. (plango)
sēmita, ae, f.: lane, path
amplus -a, -um: large, copious, ample; well-supplied with; rich in

aeternus, a, um:
lasting, through ages; eternal; immortal, 1.36; perpetual, 4.99; ((adv.)), aeternum, for in 
aeternum, continually, eternally, 6.401; for ever, 11.98.

sērus, -a, -um: late
rideo, -ēre, risi, risus laugh at
līvidus, a, um: lead-colored, reddish, dusky, 6.320.
frētus, a, um: leaning on; w. abl. of the thing on which; relying on, confiding in, trusting to, 4.245.
minimē: least
lorīca, ae f.: leather cuirass
iudicium, -i., n. legal proceeding, trial, judgment, decision, verdict 
longintūdo -inis f.: length
aequor, -oris, n level surface; plain; sea
hūmānitas -ātis f.: liberal education, elegance of manners or language, refinement
lībertas, -ātis f.: liberty, freedom
levis, -is, -e light, gentle
fulmen, inis, n.: lightning, 10.177; thunderbolt, 2.649, et al.; thunder, 1.230. (fulgeo)
simulācrum -ī n.: likeness, image, figure, statue
fīnio, -īre: limit, mark the limit, bound; determine
versus –ūs m.: line, verse
progeniēs, ēī, f. lineage, progeny, race,
paulātim (adv.): little by little, by degrees, gradually
exiguitas, -ātis f.: littleness, smallness
pecus, pecoris, n. livestock; sheep and cattle
avidus, a, um: longing, eager; eagerly, quickly (aveo, desire)
laxus, a, um: loose; disjointed, unfastened, gaping, open, slack, loosened, free
sonorus, a, um: loud-sounding; roaring, ringing, resounding
benevolentia, -ae f.: loyalty, devotion; kindness, favor
manifēstus, a, um: made obvious; palpable, plain, clear, evident, 2.309; manifest, visible, 3.151, et al.
stūppeus, a, um: made of tow or flax; flaxen, 2.236.
furor, -oris, m. madness, rage, fury, passion, furor
magistrātus, ūs, m.: magistracy; a civil officer, magistrate, civil office, state official
satisfacio, -ere, -fēci, -factum: make reparation
ne: makes the sentence a yes or no questions (added to the end of a word)
marmor, oris, n.: marble, 6.69; of the surface of the sea, 10.208.
mātrimonium, -ii n.: marriage
dos, -otis f.: marriage portion, dowry

agger, -eris, m.:
materials gathered to form an elevation; a heap of earth or stones, dike, embankment, bank 
(aggero)

humilitas, -ātis f.: meaness, baseness



facultas , -ātis: f.:
means, opportunity, power, capability, feasibility, possibility, opportunity, supply, 
resources, stock

intereā: meanwhile, in the mean time

medium, iī, n.:
medium, iī, n., the middle, midst, 2.218; the intervening space, 6.131; ad medium, in the 
middle of the body, 12.273; in medium, into the midst, in public; before them, 5.401; for 
the common weal, 11.335.

conventus, -ūs m.: meeting, conference
familiāris, -is m.: member of the household, one of the same household
sagulum, -i n.: military cloak
mīlitia –ae f.: military service
mens, mentis, f. mind, heart, purpose, design, frame of mind, attitude, will
memor, memoris mindful, keeping in memory, unforgetting, remembering
Pallas, adis, f. Minerva, Pallas Athena
mediocris, -e: moderately large, not large, ordinary
Gallia, -ae f.: modern France
ūmidus, a, um: moist, wet, damp, dewy, 2.8, et al.; liquid, 4.486.  (ūmeo
pecunia, -ae, f. money
mēnsis, mensis m.: month
mollius (comp of molliter) more softly
ocius (adv) more swiftly; rapidly, speedily, quickly, swiftly
motus –ūs m.: motion, movement, swiftness, agility
tumulus –ī m.: mound
conscendo, -ere, -ndi, -nsum: mount, climb up
mons, montis, m. mountain, hill
dēmīgro, -āre: move away; abandon a position
multo (adv): much, by much, by far, far, 2.199, et al.
līmus, ī, m.: mud, mire, slime, 6.416.
angustus, -a, -um: narrow, strait, close, small
humilis, e: near the ground; low down; low, of no rank, inferior, obscure
ad: near to, almost, about (with an estimated number)
iūxtā ([adv.] and prep. w. acc.): near, close, near by, 2.513; at the same time, 2.666; near to, 3.506.
propinquus –a –um: near, neighboring; related
confīnium, -i n.: neighborhood, contiguous territory
fīnitimī, -orum, m: neighboring tribes or people, neighbors
novitās, -ātis, f.: newness, novelty, rareness, strangeness

nox, noctis, f.:
night, freq.; darkness, 1.89; dark cloud, black storm-cloud, 3.198; sleep, 4.530; death, 
12.310; personif., Nox, Night, the goddess of night, 3.512.

nocturnus, -a, -um: nightly, nocturnal, in the night, by night
pernīx, īcis: nimble, fleet, swift, agile, 4.180, et al.
mobilitas, -ātis f.: nimbleness, agility, fickleness, mobility, speed, swiftness, velocity
novem: nine, IX
undēvīgintī: nineteen, XIX
nēmo, -inis m/f.: no man, no one, nobody; not one person
magnificus, a, um: noble, distinguished, eminent, great, splendid, rich
nutus, -us m.: nod, beck; gestures, gesticulations
numen, numinisn, n. nod, will, consent, divine will, divine power, divinity, deity, godhead 
fremitus, -ūs m.: noise
tumultus, -ūs m.: noise, uproar
nihilo minus: nonetheless, no less

īnfectus, a, um:
not done; unworked, unwrought, 10.528; unfinished, unconsummated, 10.720; not actual; 
untrue, 4.190; of a covenant, not made, unmade, 12.243; broken, 12.286.

incognitus, -a, -um: not examined, unknown, unnoticed, unperceived; not understood
ignārus, a, um: not knowing; unaware, ignorant
improvidus, a, um: not looking before; improvident; unsuspecting, blinded; unprepared, 2.200.
immītis, e: not mellow; not mild; merciless, fierce, cruel, ruthless,
nefandus, a, um: not to be spoken; impious, execrable, accursed, abominable (nē and farī)
īnfandus, a, um: not to be uttered; unutterable, inexpressible, unspeakable
innūptus, a, um: not veiled; unmarried, virgin-, 2.31.
nūtrīmentum, ī, n.: nourishment; fuel (nūtrio)

nūsquam (adv): nowhere, 2.620; sometimes transf. to time; on no occasion; never, 5.853. (nē and ūsquam)



totiēns (totiēs): num.  (tot), so many times, so often, 1.407, et al.

conūbium iī, n.:
nuptials, marriage, 1.73; wedlock, nuptial rite, 3.136; marriage tie, nuptial bond, 3.319. 
(con- and nūbo, wed)

utinam: O that! would that! with subj., 1.575.
rēmus, -i, m.: oar
pertinācia, -ae f.: obstinacy
impetro, -āre: obtain, succeed in obtaining
ēventus, -ūs m.: occurrence, accident, event, fortune
centurio, -onis m.: of a century; centurion
speculātorius, -a, -um: of a look-out, scout; spy-boat (+ navigia)
longaevus, a, um: of advanced age; aged, 2.525, et al.
nātālis –e: of birth, natal

sanguineus, a, um:
of blood; bloodshot, 4.643; of bloody color or aspect, bloody, 2.207; fiery, bloody, 
10.273; ruddy, burnished, 8.622; bloodthirsty, 12.332.

aequaevus, a, um: of equal age, 2.561.
īgneus, a, um: of fire or fiery substance; fiery, 6.730; of lightning swiftness, 11.718.
corneus, a, um: of horn, 6.894.
equester, -tris, -tre: of horsemen, referring to cavalry
eburnus, a, um: of ivory; ivory, 6.647; ivory-hilted, 11.11.
onerārius, -a, -um: of or belonging to burden, transport, or carriage

purpureus, a, um:
of purple; purple-colored, scarlet, red, purple, 1.337; of blood, 9.349; ruddy, glowing, 
brilliant, 1.591.

ferrūgineus, a, um: of the color of iron rust; dusky, dark, 6.303.
fūrtīvus, a, um: of the nature of stealing; stealthy, secret, 4.171

germānus, a, um:
of the same parentage; particularly, of the same father; own; subst., germānus, ī, m., own 
brother; brother, 1.341, et al.; germāna, ae, f., own sister; sister, 4.478.

maritimus, -a, -um: of the sea, marine, maritime; the sea-coast
mūrālis, -e: of the wall, mural
quantusvīs, -avis, -umvis: of whatever size, extent
prolēs, is, f.: offspring, race, progeny, that which springs forth
saepe (adv) often
vetus, veteris old
senectūs, ūtis, f.: old age, 5.416; personified, 6.275. (senex)
senex, senis: old, aged, hoary, 7.180; (comp.) senior, oris, older; very aged, 5.179; hoary, 5.704.

prīscus, a, um:
old, former, ancient, 7.706; Prīscī Latīnī, the ancient Latins, occupying Latium prior to 
the foundation of Rome, 5.598.

pedester, -tris, -tre: on foot, pedestrian; infantry; on land
supīnus, a, um: on the back; bent backward; of the hands bent back in supplication, suppliant, 3.176.
prīdiē (adv.): on the day before
pūblicē (adv): on the part of the state; officially; as a matter of public policy
unus, -a, -um one
deinceps: one after another, in turn, in succession

pecus, udis, f.: one animal of a flock or herd; an animal, 1.743; a sheep, 3.120; victim for sacrifices, 4.63.

singulāris, -e: one by one, one at a time, single, alone, distinguished, extraordinary, single
centum: one hundred, C
mille: one thousand, M
rēgnātor, oris, m.: one who reigns; sovereign, lord, 2.779, et al. (rēgno)
age, agite (imperat. of ago): onward! away! come on!
campus, -i. m. open field
aprīcus, a, um: open to the sun; sunny; sun-loving  (aperio), 
palam (adv.): openly
existimātio, -onis f.: opinion
opīnio, -onis f.: opinion, supposition, conjecture, imagination, belief
occāsio, -onis f.: opportunity, stroke of arms, rapid feat, fit time, convenient season
adversus, -a, -um opposite, in front, facing unfavorable, hostile 
aut, conj. or 
ve: or (added to the end of a word)
atque: or and besides; and, as well, and indeed, and
sīve or seu: or if,  or



āmēns, entis:
out of one’s mind or senses; amazed, beside one’s self, frantic, mad, furious, 2.314; 4.203; 
distracted, 3.307.

contrā (adv or prep w acc): over against; opposite to, in return, in turn 
super, adv over, above; it addition, besides 
superbus, a, um: overbearing, haughty, proud, insolent, fierce,  superior, mighty
supero, -are, -avi, -atus overcome, be above others
ignosco, -ere, -novi, -notum: overlook, forgive, pardon
pāco, -āre: pacify, make peaceful
aula, ae f.: palace, royal seat, a forecourt, atrium; court
pallēns, entis: pale, pallid, wan
conloquium, -ī n.: parley, conference; conversation, talk
hiemo –āre: pass the winter, winter
iter, itineris n.: path, route; journey; a day's march
tribūtum –ī n.: payment, tribute
vulgus, -i n.: people; vulgo commonly
administer -ri m.: performer, agent
forsan (adv): perhaps
circuitus, -ūs m.: periphery, circumference
adsiduē: persistently, perpetually, constantly, 4.248.

māternus, a, um:
pertaining to a mother; mother's, maternal, 4.144; maternal, on the mother's side, 4.258; of 
a mother’s gift, 12.107.

arboreus, a, um: pertaining to a tree or trees; tree-like, massive
uxorius, a, um: pertaining to a wife; enslaved to one's wife, uxorious, slave of a wife, 4.266.
patrius, a, um: pertaining to one's father or ancestors; a father's, 2.658; paternal, natural to a father
roseus, a, um: pertaining to roses; rose-colored; rosy, 1.402.
aetherius, a, um: pertaining to the upper air; ethereal, heavenly

fēmineus, a, um:
pertaining to women; female, 9.142; a woman’s, of a woman, 2.584; of women, 4.667; fit 
for a woman, 12.53.

pīnifer, era, erum: pine-bearing, pine-covered, 4.249.
taeda, ae, f.: pitch-pine, 4.505; a brand, 7.71; torch, nuptial torch, 4.18; marriage, 4.339.
miserābilis, e: pitiable, miserable, deplorable, wretched (miseror)
dispono, -ere, -posui, -positum: place at intervals
loca, locorum, n. pl. places
raptum, ī, n.: plunder, prey, spoil
Dīs, ītis, m.: Pluto, the ruler of Hades, 4.702, et al.
pauper, pauperis poor
portus, -ūs m.: port, harbor, haven

situs, ūs, m.:
position; order, 3.451; being let alone; neglect, roughness, squalor, mold, 6.462; rust, 
decrepitude, dotage, 7.440. (sino)

māgnanimus, a, um: possessing a great soul; noble-minded; great, generous, noble  (magnus and animus)
sudis, -is f.: post, picket, stake
vim power, force
fētus, a, um: pregnant, with young; bearing; filled, full, teeming; having brought forth; fruitful.
oppressus, -a, -um pressed down, weighed down, pressured, overwhelmed
confertus, -a, -um: pressed, condensed, crowded, compact
artificium –ī n.: profession, trade, skill
confestim (adv.): promptly, with all haste
lacesso, -ere: provoke, harass; take the offensive against
supplicium -i n.: punishment, penalty
poena, -ae, f. punishment, penalty, fine, compensation, recompense, retribution, satisfaction
exsequor, -sequi, -secūtus sum: pursue, follow to the end, prosecute, carry out
saniēs, em, ē, f.: putrid, corrupt blood; bloody matter; gore, 3.618. (rel. to sanguis)
rixa, -ae, f. quarrel, argument
controversīa, -ae f.: quarrel, dispute, feud
rēgīna, ae, f.: queen
rogatio, rogationis, f. question
alacritas, -ātis f.: quickness, eagerness, animation
nātio -onis f.: race, people; of different tribes within Gaul
genus, generis, n. race, stock, nation; off-spring; kind, type
furiae, ārum, f. rage, fury, madness, frenzy,



sublīmis, e:
raised up, elevated, uplifted, 11.602; aloft; on high, 1.259; through the air, 1.415; on high, 
6.720; to heaven, 5.255; of lofty soul, 12.788; ((adv.)), sublīme, loftily, aloft, on high, 
10.664.

temerē (adv): rashly
rabidus, a, um: raving, savage, mad, raging, 6.421; frenzied; frantic, raving, 6.80.
recito, recitāre: read out (aloud)
causa, -ae, f. reason, cause
nūper: recently, not long ago
temerārius, -a, -um: reckless

fulvus, a, um:
reddish or tawny yellow; yellow, 5.374; tawny, 2.722; brown, 11.751; glowing, bright, 
12.792.

redigo, -ere, redēgi, redactum: reduce, bring down; render
rēstituo, -ere, -ui, -ūtum: re-establish, restore, rebuild
hībernus –a –um:  referring to winter, wintry
recupero, -āre, -āvi, -ātum: regain, recover
religio –onis f.: religious obligation, worship
medeor, -ēri: remedy
reliquiae, -arum, f. pl. remnants, remains, survivors, vestiges, traces
reddo, -ere: render, return, give
rebellio, -onis f.: renewal of war, revolt
crēber, -bra, -brum: repeated, frequent, numerous, requently recurring
repostum replaced, restored
rūmor, -oris m.: report, rumor

fāma, ae, f.:
report, rumor, 1.532; tradition, 7.765; renown, name, fame, 1.463; glory, 9.195; fame, 
reputation, honor, 4.91; personified as a goddess, Fame, Rumor, 4.173. (cf. φήμη, report)

refero, referre, rettuli, relatus report, tell
quiēs, quietis f: rest, repose, sleep
subnīxus, a, um: resting or seated on; sustained, defended by; held up by or bound under
cliens, clientis m.: retainer, follower, client
reductus, a, um: retired, remote, solitary, fatgiry (redūco)
recessus, -ūs m.: retreat, opportunity of falling back
reditus, -ūs m.: return

opīmus, a, um:
rich, fertile, 1.621; sumptuous, 3.224; spolia opīma, the arms taken by a general from a 
general slain in battle, 6.855.

dīves ditis: rich, wealthy; (superl.) dītissimus –a -um, richest
gāza, ae, f.: riches, wealth, treasure
equitātus, ūs m.: riding; cavalry
dexter, dextra, dextrum right side
iūstitia, ae, f.: righteousness, justice, equity, fairness
commodē (adv.): rightly, properly, fitly, appropriately; pleasantly, comfortably
lātrocinium, -ii n.: robbery, brigandage
quaestor, -oris m.: Roman public offical
fūnis, -is m.: rope, cord, line

horridus, a, um:
rough, bristling, 3.23, et al.; bristling with arms; shaggy, grizzly, stiffened, 4.251; 
blustering, tempestuous, 9.670; terrible, fearful, 1.296.

raucus, a, um:
rough-sounding, hoarse; screaming, 7.705; roaring, resounding, 2.545; ((adv.)), rauca, 
hoarsely, 9.125.

circiter (adv.): round about, on every side, about, near
incito, -āre: rouse, excite, set in rapid motion, hasten, urge forward; incite, encourage
deficio -ficere -fēcī -fectum: run out
concursus, -ūs m.: running together, rally
sacrficium –ī n.: sacrifice
immolo -āre: sacrifice, kill as a sacrificial offering to a deity
vīctima –ae f.: sacrificial animal
sollemne, is, n., pl., sollemnia, ium sacrificial rites, offerings
tūtum, ī, n.: safety, place of safety,
sāl, salis, m. salt; brine, salt water, the sea (metonymy)
syrtis, -is, m. sand bank, sand dune
harena-, ae, f. sand, pl. desert
tālāria, ium, n.: sandals; winged sandals, 4.239. (tālus, ankle)



harēnosus, a, um: sandy, 4.257.
saevus, -a, -um savage, cruel, fierce
exiguus, a, um: scanty, little; insignificant, small, minute
dispergo, -ere, -si, -sum: scatter
falx, -cis f.: scythe; grappling hook
pelagus, -i., n. sea, open sea, flood
pontus, -i., m. sea, sea water
litus, litoris, n. seashore, coast
sedile, -is, n. seat, chair (sedeo)
sedes, -is seat, chair, bottom, place
clam (adv.): secretly, in secret; prep + abl.:; unknown to, without the knowledge of
tūtus, a, um: secure, safe; in safety
conspectus, a, um: seen
missus, -ūs m.: sending, dispatch
pietas, -atis, f. sense of responsibility, sense of duty, devotion, piety 
sēcrētus, a, um: separated, apart, retired, solitary, 2.299; secret; unnoticed, 4.494. (sēcerno)
accensa (form of accendo) set on fire 
occāsus -ūs m.: setting (of the heavenly bodies); the west
pācātus, -a, -um: settled; peaceful, tranquil; calm; disposed to peace, peaceable
septem: seven, VII
septendecim: seventeen, XVII
septimus, -a, -um: seventh
complūres, -es, -a (-ia): several, a fair number of, many
catēna, ae f.: shackle, chain
umbra, -ae, f. shadow; shade of the dead
umbrifer, era, erum: shady, 6.473. (umbra and fero)
dēdecus, -oris n.: shame, dishonor, disgrace

īnformis, e:
shapeless; deprived of beauty, deformed, blank, waste; misshapen, hideous, 3.658; 
uncouth, foul, 6.416; unseemly, dishonored, 12.603.

acūtus, a, um: sharpened, pointed, sharp  (acuo)
ācriter: sharply, fiercly
cruor, oris, m.: shed blood; gore, 3.43; 4.455; blood.
scutum, -i., n. shield 
nitēns, entis: shining, glittering, sparkling; bright, 1.228; (fig.), sleek, well-fed, 3.20.
brevis, -e: short (of space), 3.507; shallow, 5.221; of time, brief
clamor, -is, m. shouting, clamor
aeger, aegra, aegrum sick, sick from, diseased, weary, exhausted
latus, lateris, n. side
turris, -is f.: siege tower
obsidio, -onis f.: siege, investment, blockade
sex: six, VI
sēdecim: sixteen, XVI
servitūs, -ūtis, f.: slavery, servitude, service
neco, -āre: slay, put to death

somnus, ī, m.:
sleep, slumber, 1.680, et al.; a dream, 1.353; night, 1.470, et al.; personif., Somnus, the 
god of sleep, 5.838, et al.

soporus, a, um: sleep-bringing, drowsy
vigilia, ae f.: sleeplessness
funda, -ae f.: sling
dēclīvis, -e: sloping downward
scapha, -ae f.: small boat, skiff
paucus, a, um: small, little
fūmus, -i m.: smoke, steam, fume
lēnis, -e: smooth, soft, mild, gentle
serpēns, -entis, m. and f.: snake, serpent(serpo)
raptus, -a, -um snatched, seize
nix, nivis, f.: snow, 4.250.
tam: so
tantus, -a, -um so great
tot (adj, indeclinable) so many, as many 
tantum (adv): so much, just so much; only



caespes, -itis: sod; hut
molliter (adv): softly, gently, sweetly; delicately, skillfully, 6.847.
peditātus, -ūs m.: soldiers, infantry
non-nūllus or non nūllus: some, several
sonāns, antis: sounding, resounding, murmuring, rustling, rattling (sono)
biennium, -i n.: space of two years
colloquor, colloqui, collocūtus: speak, talk together, converse
pīlum, -i n.: spear
vēlox, -ocis: speedy, swift
prognātus, -a, -um: sprung from
turma, -ae f.: squadron
arrēctus, a, um: standing up, rising; erect,  bristling; attentive, animated, roused, encouraged
remaneo, -ēre, -si, -sum: stay or remain behind
stabilis, e: steadfast, lasting, permanent (sto)
stabilitas, stabilitātis f.: steadfastness, firmness, durability, immovability, stability
arduus, a, um: steep; erect, high, raised high, 2.475; 5.480; lofty, towering, 2.328; rearing, 11.638.
passus -ūs m.: step, pace

torvus, a, um:
stern, grim, wild; savage, lowering, 3.677; fierce, 6.571; shaggy, 3.636; (adv.), torvum 
and torva, sternly, wildly, 7.399; 6.467.

commotus, -a, -um stirred up, shaken, disturbed, upset
sūtilis, e: stitched together, sewed; made of stitched hides or skins, 6.414.
oppugnatio, -ionis f.: storming, assault, attack
tempestas, -atis, f. stormy weather, storm
āmentum, -i n.: strap
strāmentum, -i n.: straw; pack saddle
fortitūdo -inis f.: strength, bravery, courage
tenuis, -e: stretched out; slender, thin, insignificant, precarious
contentio, -onis f.: struggle, contest

attonitus, a, um: 
stunned; agitated, 7.580; amazed, astonished, 3.172; afflicted, overwhelmed, 12.610; 
spellbound, hushed, 6.53.

ēiusmodi: such
talis, -is, -e such, of such kind, of that kind; so great, so distinguished, so excellent 
repentīnus, -a, -um: sudden, hasty, unexpected
idoneus, -a, -um: suitable
commodus, a, um: suitable, due, proper
sol, solis, m. sun
summersus, -a, -um sunken
imperium, -i., n. supreme administrative power, absolute authority, dominion, sway, empire, command
praecēdo -ere -cessī -cessum: surpass, excel
suspīcio, -onis f.: suspicion, mistrust
coniūrātio -onis f.: swearing together; union confirmed by an oath; conspiracy
ocior, ius: swifter, more fleet
celeritas, -tātis f.: swiftness, quickness, speed, celerity
tumidus, a, um: swollen, distended, (tumeo)
trado, -ere, tradidi, traditum: teach, hand down
rēscindo, -ere, -scidi, -scissum: tear back, tear away again, cut away
ēnuntio, -āre: tell, disclose; declare, announce
decem: ten, X

inremeābilis, e: that can not be gone over again; not to be repassed, or retraced, 6.425; inextricable, 5.591.

neu (or ne): that not, nor, lest, or lest (similar to neve)
īnsomnium, iī, n.: that which comes in sleep; a dream, 4.9.

exuviae, ārum, f.:
that which has been taken off; a garment, vestment, 4.496; armor, arms; spoils, 2.275; 
memorials, relics, 4.651; skin, 2.473; hide, 11.577. (exuo)

propāgo, inis, f.:
that which is fastened forward or along; the layer of a vine; offspring, progeny, race, 
lineage, 6.870; 12.827. (pro and pango)

vērum, ī, n.: that which is true; truth, justice, right, 2.141.
alvus, ī, f.: the abdomen, the belly; waist, 12.273; body, 2.51.
dorsum, ī, n.: the back
barba, ae, f.: the beard



solum, ī, n.:
the bottom or ground of anything; soil, earth, ground, 1.367, et al.; land, 3.698; 
foundation, 10.102; the water beneath a ship, as its support; the water, sea, 5.199; 
support, table, 7.111.

mentum, ī: the chin, 4.250; the beard, 6.809. (minor, to project)
frīgus, -oris, n.: the cold, frost
continens, -entis f.: the continent, mainland
altum, ī, n.: the deep; the lofty; the deep sea, the main, the deep, the sky, heaven, air
tellūs, ūris, f.: the earth
cubitum, ī, n.: the elbow, 4.690. (cubo, lie down)
prora, ae, f.: the extreme forward part of a ship; the prow,
Kalendae, -arum f.: the first day of the Roman month
Zephyrus, ī, m.: the god of the west wind
triumphus, ī, m.: the grand procession at Rome awarded to a victorious general; a victory, 2.578.
crīnis, is, m.: the hair, 1.480; train of meteors, 5.528; (often in the pl.), the hairs of the head, the hair.

manus, ūs, f.:
the hand, action, movement of the hand; work, art, handiwork; a collection of persons; a 
band, crew, troop; an army

puppis, -is, f., acc. sing, puppim the hinder part of a ship; the stern, (by synecdoche), a vessel, boat, ship,

adytum, ī, n.:
the inaccessible; the innermost part of a temple, accessible only to the priest; a shrine, 
sanctuary, oracle, 2.115; the interior of a tomb, or shrine of the dead, 5.84.

faucēs, ium, f.: the jaws, throat, 2.358; (fig.), mouth, entrance, jaws, 6.241; defiles, 11.516.
carīna, ae, f.: the keel of a ship, ship, 4.398; a boat, 6.391; frame, timber, 5.682.

laevus, a, um:
the left, 10.495; (situated) on the left, 3.412; the left, 3.420; (fig.), ill-starred, 
unpropitious, baleful, 10.275; infatuated, blind, 2.54.

stirps, stirpis, f.:
the lower part of the trunk together with the roots of plants and trees; the extremity, end; 
root; trunk, tree, 12.770; (fig.), origin, descent, lineage, stock, race, 1.626, et al.

iuba, ae, f.: the mane of a horse or serpent, 2.206; of a helmet, plume, crest, 2.412.

mūrex, icis, m.:
the murex or purple fish; a sharp-pointed shellfish from which was obtained the Tyrian 
purple; (meton.), purple dye, purple, 4.262; a pointed or jagged rock, 5.205.

collum, ī, n.: the neck of men and animals, 1.654, et al.; of a plant, 9.436; pl., the neck, 11.692.
cervīx, īcis, f.: the neck, including the back or nape of the neck, 1.477, et al.
nobilitas -ātis f.: the nobility, the nobles, the aristocracy
septentriones -um m. pl.: the north
Aquilo, onis, m.: the north wind; wind in general
palma, -ae, f.: the palm of the hand

dēlūbrum, ī, n.:
the place for sacrificial cleansings; a shrine, temple, sanctuary, 2.225, et al. (dēluo, 
cleanse)

apex, icis, m.:
the point of anything; peak, top, summit, 4.246; pointed flame, 2.683; cone of a helmet, 
10.270; a peaked cap, 8.664.

praesentia, -ae f.: the present (time), presence (of mind), at hand, resolution, 
orgia, orum, n.: the rites of Bacchus, 4.303.
autumnus, ī, m.: the season of increase; autumn, 6.309, et al. (cf. augeo)
umerus, ī, m.: the shoulder

armus, ī, m.:
the shoulder, strictly at the shoulder blade; of beasts, shoulder, 11.497; flank, side, 6.881; 
of men, the shoulder, 11.644

plūma, ae, f.: the soft under-feather; a soft feather; plume, feather, 3.242; plumage, 11.771.
planta, ae, f.: the sole of the foot, 4.259. (cf. plānus, flat)
Eurus, ī, m.: the southeast wind, wind
Auster, trī, m.: the southerly or south wind, opposite to Aquilo; wind in general
Āfricus, ī, m.: the southwest wind.
Notus, ī, m.: the south-wind, wind
scaena, ae, f.: the stage of a theatre, stage of a theatre, a sylvan scene, of, fatgia sylvan scene, view
aestās, ātis, f.: the summer
decimus, -a, -um: the tenth
polus, ī, m.: the terminating point of an axis; the celestial pole; (meton.), the heavens, sky

monstrum, ī, n.:
the thing which warns; an omen, a portent, 3.26; supernatural token, sign, 12.246; a 
prodigy, marvel, wonder, terror, 3.583; monster, 2.245. (moneo)

guttur, uris, n.: the throat, 6.421.
salum, ī, n.: the tossing or heaving swell of the sea; the open sea, the main
Teucrī, orum, m. the Trojans, descendants of Teucer
uterus, ī, m.: the womb, belly, 11.813; cavity, 2.38.
aestimātio, onis f.: the worth or value of a thing



furtum, -i n.: theft
eo there, to that place
proindē (adv.): therefore
latere = latuerunt they have hidden
femur, -inis n.: thigh
serta, -orum, n.: things entwined; garlands, festoons, wreaths, 1.417, et al. (sero, serere, serui, sertus)
tredecim: thirteen, XIII
sentus, a, um: thorny; rugged; squalid, 6.462.
tres, tres, tria: three, III
ter: thrice, three times
sic, (adv.) thus, so, in this way
tempus, oris, n.: time
bacchor, bacchari, bacchātus sum: to  rush or run madly or wildly, perform the orgies of Bacchus; rage, rave
comitor, comitari, comātus sum 
(deponent): 

to accompany, attend, follow, 3.660; p., comitātus, a, um, attended, accompanied, 1.312, 
et al. (comes)

adipiscor, adipiscori, adeptus sum: to achieve
aggrego, -āre: to add to the flock; associate
adloquor, adloqui, adlocūtus sum to address
compello, -are, -āvī, -ātus: to address, accost, speak to, 1.581; greet, salute, 3.299; chide, upbraid, 5.161.
admīror, admirari, admirātus sum to admire, wonder
moneo, -ēre, -ui, -itus to advise, warn
terrifico, -are, -āvī, -ātus, 1, a.: to affright, terrify, 4.210. (terrificus)
adflīcto, -āre: to agitate, knock-about; harass, distress, to be upset
sino, sinere, sivi, situs to allow 
nuntio, -āre: to announce, declare, report, retell
quaepiam (adv.): to any place
appareo, -ēre, -ui, itum to appear, become visible
plāco, plācare, plācāvī, plācātus.: to appease,  soothe, quiet, still, subdue, quell, (rel. to placeo)
dīco dīcere dīxī, dictum: to appoint, say, tell
appropinquo, -āre: to approach, draw near + dat., come near, draw nigh to
coorior, cooriri, coortus sum (deponent): to arise completely, or at once; break out, arise, ppear, break out, start up, break forth
oborior, oboriri, obortus sum (deponent): to arise, spring up; gush, burst forth, 3.492.
armo, -āre, -āvi, -ātum: to arm, equip, to furnish with weapons
conscendo, conscendere, conscendī, to ascend, climb, embark on (com- and scando, climb)
exploro, explorare, explorāvī, explorātus to ascertain by calling out; investigate, search; reconnoiter, explore, examine
perspicio, -ere, -spexi, -spectum: to ascertain, see; understand, find out
quaero, quaerere, quaesivi, quaesitus: to ask for, seek, look for
fero, ferre, tuli, latum: to assert, celebrate, say, tell (of speech); carry, bear, bring
oppugno, -āre, -āvi, -ātum: to attack, assail, assault
aggredior, aggredi, aggressus sum 
(deponent):

to attempt, dare, to advance toward; attack, 9.325; assail, hew, 2.463; accost, address, 
3.358. (ad and gradior)

procūro, -āre: to attend to (pro + curo)

epulor, epulari, epulātus sum (deponent):
to banquet, feast, 4.207; w. abl., to banquet, feast upon, 3.224; w. acc., feast upon, 4.602. 
(epulae)

nūdo, -āre: to bare
lātro, -are, -āvī, -ātus: to bark, snarl, bay, 6.401, et al.; of waves, 7.588.
sum, ess, fui, futurus to be
queo, quīre, quiī, quitus: to be able, can, to be able to, 6.463.
possum, posse, potuī: to be able; can
soleo, solēre, solitus sum (semi-deponent) to be accustomed to, used to
consueo, -ēre: to be accustomed, be wont
vigeo, vigēre: to be active, lively, vigorous; to flourish, be strong, 2.88; excel, 4.175.
admittier (pass inf admitto): to be admitted
vereor, verēri, veritus sum to be afraid, fear
stupeo, stupēre, stupuī: to be amazed or dazed; to be bewildered, confounded, lost in wonder,; wonder at
accingier (pass inf of accingo) to be armed
praesum, -esse, -fūi: to be at the head of; be in charge of (prae + sum)
absum, abesse, āfuī, āfutūrus: to be away; to be absent
cālīgo, āre.: to be dark, darken, 2.606. (> cālīgo 1)
excello, -ere, -cellui, -celsum: to be excel, be superior
saevio, saevire, saevii, saevītus: to be fierce; to be furious, rage; be angry (saevus)



liqueo, liquēre, liquī: to be fluid
ferveo, -ēre, -bui: to be glowing, red hot
despēro, -āre: to be hopeless; to give up, to have no hope for
trepido, -āre: to be in a flutter
conflāgro, -āre: to be in flames

floreo, forēre, floruī:
to be in flower, bloom; to be adorned with flowers; (fig.), blooming, decorated, 4.202; to 
be in the bloom, in the flower of age or life; to be prosperous, to flourish; to be bright, to 
flash, 11.433. (flos)

recubo, -are: to be lying back or down; recline; be extended; lie, 3.392.
furo, furere, furuī: to be mad; to rave, be frantic, rage
miscēri (pass inf): to be mixed

madeo, madēre:
to be moist, wet; drenched, 12.691; p., madēns, entis, wet, moist; besmeared, perfumed, 
4.216.

ūmeo, umēre: to be moist; p., ūmēns, entis, wet, dewy, humid, 7.763. (ūmor)

adsum, adesse, adfuī:
to be near or by; to be present, at hand, or here, 1.595; to have arrived, 2.132; to be with, 
attend, 2.701; aid, accompany, 10.547; be propitious, 3.116; to beset, 2.330; inf., adfore, 
to be about to come, destined to come, 7.270.

candeo, candēre, canduī:
to be of pure whiteness; p., candēns, entis, white, 4.61; at white heat; glowing, 3.573; 
12.91.

palleo, pallēre, palluī.: to be pale; p., 4.26.

miserandus, a, um:
to be pitied, 11.259; p., unhappy, 6.882; wretched, 3.591; deplorable, direful, 3.138. 
(miseror)

taceo, -ēre, -ui, -itus to be quiet

squāleo, squālēre, squāluī:
to be rough, foul, neglected, waste; p., squālēns, entis, foul, filthy, neglected, squalid, 
2.277; of armor, scaly, covered with work of scales, embossed, 10.314.

horrendus, a, um:
to be shuddered at; dreadful, fearful, 2.222; awe-inspiring, venerable, 6.10; strange, 
wonderful, 8.565; fierce, warlike, 11.507. (horreo)

sileo, silēre, siluī: to be silent, keep silent, remain silent
maereo, maerēre: to be sorrowful, sad; mourn, grieve (cf. miser)
rigeo, rigēre, riguī: to be stiff, 4.251; p., rigēns, entis, stiff, 1.648.
valeo, -ere, -ui, -iturus to be strong, to be well
tremendus, a, um: to be trembled at; dreadful, fearful, terrible, 2.199. (tremo)
mīrandus, a, um: to be wondered at; wonderful, strange (mīror)
perfero, perferre, pertuli, perlātum: to bear or carry through; convey, report, endure
comporto, -āre, -āvi, -ātum: to bear, bring together, collect
obtundo, obtundere, obtudī, obtunsus: to beat against; beat up; to make blunt, dull

pulso, -are, -āvī, -ātus:
to beat much; batter, buffet, 5.460; strike, 6.647; lash, 3.555; beat with the hoofs, dash 
along, 11.660; violate, insult, 12.286; pulsate, throb, 5.138; rebound, 4.313. (pello)

horrēsco, horrēscere, horruī:
to become rough; bristle, rise bristling, 7.526; (fig.), to tremble, shudder, 2.204; dread, 
3.394. (horreo)

obmūtēsco, obmūtēscere, obmūtuī: to become speechless or dumb; to be silent, hushed, mute, 4.279.
obstipēsco, obstipēscere, obstipuī: to become stupefied; to be astonished, amazed
fio, fieri, factus sum (passive voice of to become, happen, occur
obsecro, -are, -avi, -atus to beg, beseech

genero, -are, -āvī, -ātus, 1, a.:
to beget, w. abl. of source, 7.734; produce; p., generātus, a, um, descended, sprung from, 
5.61. (genus)

progigno, progignere. progenuī, to beget; bear, bring forth, 4.180.
exārdēsco, exārdēscere, exārdārsī, to begin to burn; (fig.), to be roused to anger; kindle, burn
ēructo, -are, -āvī, -ātus: to belch out; to vomit, throw forth or out, 3.632; discharge, 6.297.
credo, credere, credidi, creditus to believe
vergo -ere: to bend, turn, incline; lie, be situated
flecto, flectere, flexī, flexus: to bend; make by twisting; weave, bow, curve, turn
obsideo, obsidere, obsēdi, obsessum: to besiege; to sit, stay; block, blockade
illigo, -āre: to bind on, tie on, fasten, attach
culpo, -are, -āvī, -ātus: to blame
reprehendo, reprendere, reprehendi, to blame, scold, reprove
perflo, perflare, perflāvī, perflātus: to blew through or over; sweep over
frango, frangere, fregi, fractus to break to pieces 
exhālo, -are, -āvī, -ātus: to breathe out, 2.562.
exspīro, exspīrare, exspīrāvī, exspīrātus: to breathe out, to expire, die
spiro, -are, -avi, -atus to breathe, blow, exhale (English deriv: inspire: "giving life")



concilio, conciliare, conciliāvī, 
conciliātus: 

to bring into accord; to win or gain over; procure, secure, provide, produce something for 
a person (from concilium)

propinquo, -are, -āvī, -ātus:
to bring near; render favorable, 10.254; to draw near, approach, w. dat., 2.730, et al. 
(propinquus)

effero, efferre, extulī, ēlātus: to bring or carry out; to lift up, raise; to inspire, elate, remove
expromo, expromere, exprompsī, to bring or draw out; to utter, 2.280.
trānsfero, -ferre, -tulī, -lātum: to bring through, carry over
mātūro, mātūrare, mātūrāvī, mātūrātus: to bring to maturity, ripen; fig.; to hasten (to do a thing), speed (mātūrus)
affero, afferre, attuli, allatus to bring to, carry, convey, report
adigo, adigere, adēgi, adactum: to bring, drive, or compel

horreo, horrēre:
to bristle up or be bristling, 6.419; to bristle, 11.602; (fig.), to shudder, tremble, 2.12; 
shudder at, fear, dread, 4.209.

mūnio, -ire, īvi, -ītum:
to build a wall around, to fortify, + castra: construct a camp; + iter: : construct or protect a 
highway

exūro, exurere, exussī, exūstus to burn out, consume with fire; burn up
combūro, -urere, -ussi, -ustum: to burn up, consume entirely
cremo, -āre: to burn, consume by fire
torreo, torrēre, torruī, tostus: to burn, scorch, roast, parch, singe
irrumpo, -ere, -rūpi, -ruptum: to burst into, dart upon
praerumpo, praerumpere, praerūpī, to burst or break off in front
coemo, -ere, -ēmi, -emptum: to buy in large quantities, buy up
conclāmo, -are, -āvī, -ātus: to call out aloud; shout, cry, 3.523; call together, 7.504.

excito, -are, -āvī, -ātus.:
to call out or forth, to rouse up completely; excite, awaken, arouse, 2.594; alarm, 2.728; 
stimulate, impel, 3.343. (excio)

ēvoco, -are, -āvī, -ātus: to call out or forth; summon, conjure, 4.242.
memoro, -are, āvī, ātus to call to memory; mention, rehearse, relate,say, speak, 
contestor, -āri, -atus sum (deponent): to call to witness
clāmo, -are, -āvī, -ātus: to call; call; call upon; cry out or aloud, shout
comprehendo –dere –dī –sum: to capture, apprehend, arrest, seize, attack, grasp, 
āveho, āvehere, avexī, avectus: to carry away,
gesto, gestare, gestāvī, gestātus: to carry habitually; bear, (gero)
praefero, praeferre, praetuli, praelatus to carry in front of
inveho, invehere, invexī, invectus: to carry into or forward, ship in
adveho, advehere, advexī, advectus: to carry or convey to
transporto, -āre: to carry over or across

subvecto, subvectare:
to carry up often, carry up, bring up, 11.474; transport, convey, 11.131; carry across, 
6.303.

veho, vehere, vexi, vectus to carry, convey, transport
dēturbo, -are, -āvī, -ātus: to cast down, drive off; strike down, drive away, remove

praecipito, -are, -āvī, -ātus:
to cast headlong, hurl, plunge, 2.37; urge, hurry, hasten; impel, incite, 2.317; break off, 
end swiftly, 12.699; hasten away, 4.565; n. (sc. sē), fall headlong, 6.351; descend swiftly, 
2.9; run down, 4.251. (praeceps)

ēruo, ēruere, ēruī, ērutus: to cast out or up; to overthrow, 2.5.
ēicio, ēicere, eiēcī, eiectus: to cast out, forth, away (ex and iacio)

subicio, subicere, subiēcī, subiectus:
to cast, throw, place or put under, 2.236; (fig.), to excite, kindle, 12.66; to subjoin, utter in 
reply, answer, 3.314; p., subiectus, a, um, cast under, put under, 6.223; situated under, 
bowed, bending, 2.721; put down, subdued, conquered, 6.853. (sub and iacio)

conspicio, conspicere, conspexī, 
conspectus:

to catch sight of, have a complete view of; to look at, see, behold  (com- and specio, look)

piget, pigēre, piguit: to cause disgust 

vibro, -are, -āvī, -ātus:
to cause to move tremulously; to dart, flash, 8.524; to move to and fro, brandish, 11.606; 
curl, 12.100; n., vibrate, 2.211; quiver, 10.484; glitter, flash, 9.769.

soporo, -are, (no perf), -ātus: to cause to sleep or to render sleepy; to make soporific; to drug, 5.855. (sopor)

sisto, sistere, sistitī, sistatus:
to cause to stand, put, set, place, w. abl. of place, 2.245, et al.; place before one, bring, 
4.634; fix, plant, 10.323; stop, 12.355; arrest, stay, 6.465; support, sustain, maintain, 
6.858; set, place, 6.676; n., stand still, to stop, remain, abide, 3.7; stand in fight, 11.873.

tremefacio, tremefacere, tremefēcī, 
tremefactus.:

to cause to tremble or quake; to shake, 9.106; make to tremble with fear; cause to tremble, 
6.803; p., tremefactus, a, um, trembling, 2.382; 10.102; quivering, 2.629. (tremo and 
facio)

cieo, ciēre, cīvī, citus.: to cause, to move; stir; agitate, move; excite, kindle, rouse
dēsisto, dēsistere, destitī, destitus to cease, desist (w. abl. or dat.)
moderor, -āri: to check, control



cohortor, -āri: to cheer on, urge, call on, encourage, incite, exhort
exopto, -are, -āvī, -ātus: to choose out; wish exceedingly, long for, desire much, 2.138.
dēligo, -ere, -lēgi, -lectum: to choose, select
scando, scandere, scandī, scānsus,: to climb, 2.401; ascend, 2.237.
adhaeresco, -haerescere, -haesi, -haesum: to cling to, stick to
tempero, temperare, temperāvī, to combine in due proportions, regulate, adjust; refresh; allay, moderate, calm, abstain
fatīsco, fasticere: to come apart; to open,
regredior, regredi, regressus sum to come back, go back; retreat
dēvenio, dēvenire, dēvēnī, dēventus: to come down; arrive at, reach, w. acc. of place, 1.365, et al.
ventito, -āre, -āvi, -ātum: to come often, keep coming, resort
progredior, progredi, progressus sum to come or go forth; advance, proceed, march forward
subvenio, -ire, -vēni, -ventum: to come to one's assistance, to aid, resist, relieve
venio, venire, vēnī, ventus: to come, come forth; approach
commendo, -are, -āvī, -ātus: to commit to one's care, consign, intrust, commend to 2.748. (com- and mando)
commūnico, -āre, -āvi, -ātum: to communicate, impact, share, to shar with, divide with
queror, queri, questus sum (deponent): to complain
dēfungor, dēfungi, defūnctus sum 
(deponent):

to complete, finish a duty, etc.; go through with, 6.83; to have done with, 6.306; used 
absolutely; to get through, fulfill one’s destiny or course, 9.98.

dēlitesco, -ere, -tui: to conceal oneself
occulto, -are, -āvī, -ātus: to conceal, cover up, hide
perturbo, -āre, -āvi, -ātum: to confuse, disturb, throw into disorder
attexo, -ere, -xui, -xtum: to construct upon; weave
fabrico, -are, -āvī, -ātus.: to construct, frame, build, 2.46. (fabrica, structure)
contineo, -tinēre: to contain, hold together; (passive) be bordered by + abl.
vecto, -are, -āvī, -ātus: to convey, 6.391. (veho)
persuādeo –suadēre –suāsī –suāsum: to convince, persuade
numero, -are, -avi, -atus to count
ēnumero, -are, -āvī, -ātus: to count out or completely; enumerate, 4.334.
stello, -are, (no perf), -ātus: to cover over with stars; to stud with stars
obruo, obruere, sbruī, obrutus, : to cover over; bury; overwhelm,  overpowerdestroy, 5.692.
operio, operire, operuī, opertus: to cover up, cover 
serpo, serpsī, serptus, 3, n.: to creep, glide, 5.91; steal on or over, 2.269.
constīpo, -āre: to crowd together
excīdo, excīdere, excīdī, excīsus: to cut out, cut off, away, or down, destroy (ex and caedo)
circumcīdo, -ere, -cīdi, -cīsum: to cut out, isolate

seco, secare, secuī, sectus:
to cut, freq.; cut off, 4.704; engrave, carve, 3.464; cut through, cleave, 5.218, et al.; of the 
channel of a river, 8.63; sail through, pass, 8.96; speed, 6.899; shape out mentally, form, 
10.107.

scindo, scindere, scidi, scissus to cut, split, tear apart, tear open, divide
audeo, audēre, ausus sum (semi-deponent) to dare
audeo, audēre, ausus sum to dare, to risk
inlīdo, inlīdere, inlīsī, inlīsus: to dash upon, thrust, drive upon (in and laedo)
dīiūdico, -āre: to decide
consecro –āre: to dedicate, consecrate
dēvoveo –vovēre –vovī –votum: to dedicate, vow, offer, sacrifice
indīgnor, indīgnari, indīgnātus sum to deem unworthy; to fret, chafe, be impatient, resent
dīgnor, dīgnari, digātus sum (deponent): to deem worthy of (w. acc. and abl.)
moror, morari, moratus sum (deponent): to delay, remain, stay
consulo, -ere, -ui, -sultum: to deliberate; to look out for
oblecto, -are, -avi, -atus to delight
delecto, -are, -avi, -atus to delight, amuse
posco, poscere, poposci to demand, ask for
fraudo, -are, -āvī, -ātus: to deprive of wrongfully; cheat, defraud (w. abl. of the thing), 4.355. (fraus)

mereo, merēre, meruī, meritus:
to deserve, merit, 2.585; earn, gain, win, 11.224; deserve well, 6.664; bene merēre, to 
deserve well, 4.317.

promereor, promerēri, promeritus sum: to deserve, merit, put under obligation
temno, temnere: to despise, disdain, scorn, defy
deleo, delere, delevi, deletus to destroy
dēstruo, destruere, destrūxī, destrūctus: to destroy, tear down, 4.326.
constituo -stituere -stituī -stitūtum: to determine to do (something), resolve to, decide to
dico, dicare, dicāvī, dicātus: to devote, consecrate



dēpāsco, dēpāscere, dēpāvī, pāstus (or 
dēpāscor, dēpāsci, dēpāstus sum, 

to devour, consume, taste, feed upon, graze.

morior, mori, mortuus sum (deponent): to die
effodio, effodere, effodī, effossus: to dig out, excavate; dig up, dig, thrust out (ex and fodio)
fodio, fodere, fodī, fossus: to dig; pierce, 6.881.
ēvānēsco, ēvānēscere, ēvānuī: to disappear, vanish, 4.278.
obeo, -īre, -ii, -itum: to discharge, attend to
neglego –legere –lēxī –lēctum: to disregard, neglect, be indifferent to, treat lightly, ignore
dissentīo, -sentire, -sensi, -sensum: to dissent, disagree

discerno, discernere, discrēvī, discrētus:
to distinguish one thing from another; determine, distinguish, decide, 12.898; perceive, 
3.201; mark, set off; work, embroider, 4.264.

distribuo, -ere, -ui, -ūtum: to distribute amongst, allot to; assign
diffīdo, -fidere, -fīsus: to distrust; to be different or distrustful

alterno, -are, -āvī, -ātus:
to do by turns; to alternate (attack) by turns; weigh or consider one thing after another, 
4.287. (alternus)

facesso, cessī, cessītus, 3, intens. a.: to do effectively; perform, execute, 4.295. (facio)
traho, trahere, traxi, tractus to drag
haurio, haurire, hausī, haustus: to draw any fluid, drink; drain
subtraho, subtrahere, subtrāxī, subtrāctus: to draw from beneath; withdraw, 6.465; sweep away, 5.199.
condūco, dūcere, dūxi, dūctum: to draw or bring together, assemble, lead
obdūco, obdūcere, obdūxī, obductus: to draw or lead towards; draw over, 2.604.
ēdūco, dūcere, dūxi, dūctum: to draw out, lead out
stringo, stringere, strīnxī, strīctus: to draw tight, bind; to draw (a sword) out
dispello, dispellere, dispulī, dispulsus: to drive away; separate, scatter, disperse; to part
repello, repellere, reppuli, repulsum: to drive back, push back, crowd, reject, repel, refuse
dēpello –pellere –pulsī –pulsum: to drive out
expello, -ere, -puli, -pulsum: to drive out or away, eject, expel, force out

perago, peragere, perēgī, perāctus:
to drive through; carry through; execute, achieve, accomplish, finish, perform, finish, 
adjourn, wind up

compello, compellere, compulī, to drive together; compel; force, drive, 1.575.

subigo, subigere, subēgī, subāctus:
to drive under or up; drive, push, force, drive on, urge, compel, 5.794; subdue, subject, 
conquer, 1.266; urge on, exasperate, 12.494. (sub and ago)

urgeo, urgēre, ursī.: to drive, impel, press forward, to prod on, to urge forward
ago, agere, egi, actus to drive, lead, conduct
propello, -ere, -puli, -pulsum: to drive, push or urge forward, to hurl or propel
incolo, -ere, -lui: to dwell, live, reside, inhabit
amplector, amplecti, amplexus sum 
(deponent):

to embrace, clasp, 3.607; wind, pass around, 5.86; encircle, coil around, 2.214; (fig.), 
comprehend, embrace, in description.

īnsinuo, -are, -āvī, -ātus,: to embrace, to penetrate, work one's way
circumvenio –venīre –vēnī –ventum: to encircle, surround, come around, outflank, cut off, outwit
oppeto, oppetere, oppetīvī, oppetītus: to encounter; with or without mortem, to die, fall, perish, (ob and peto)
adhortor, -āri, adhorātus sum (deponent): to encourage, urge, exhort
impedio, -ire, -īvi, -ītum: to entangle, hamper, hinder
subeo, subire, subiī, subitus: to enter, to go or come under, into, or up to
māndo –āre: to entrust, commit, confide
circumspicio, -ere, -exi, -spectum: to examine carefully; look around for; look for
disputo –āre: to examine, investigate, discuss
inrīto, -are, -āvī, -ātus: to exasperate, provoke, 4.178.

administro, -āre: to execute (an action), perform, carry out, govern, manage, help, assist; direct, administer

interpretor, interpretāri (deponent): to explain, interpret
miseror, miserari, miserātus sum: to express, manifest, or feel pity for; compassionate, pity, 1.597. (miser)
pertineo -ēre: to extend, reach to
excido, excidere, excidi to fall out; fall from; drop, come from
ruo, ruere, ruī, rutus.: to fall with violence; tumble down, fall; fall in battle, throw up or together, rush
īnfīgo, infigere, infīxī, infīxus.: to fasten in or upon, w. dat. or abl.
adiungo, -ere, -ūnxī, -ūnctus: to fasten on, join to, harness
praemetuo, praemetuere: to fear beforehand, dread
timeo, -ēre, -ui: to fear, be afraid of
metuo, metuere, metui, metutus: to fear, to be afraid of; to view with alarm
vescor, vesci: to feed upon, breathe (with abl., or absolute)



pasco, pascere, pavi, pastus to feed, pasture, furnish with food, rear, breed
sentio, sentire, sensi, sensus to feel, noitce, realize (English deriv.: sentiment)
praesentio, praesentire, praesēnsī, to feel, perceive beforehand, 4.297.
saepio, saepire ,saepsī, saeptus: to fence in; inclose, surround
dīmico -āre: to fight, struggle
repleo, replēre, replēvī, replētus: to fill again; fill up, fill, 2.679, et al.
expleo, explēre, explēvī, explētus (pluperf. 
extīnxem, for extīnxissem, 4.606):

to fill completely; fill up; gorge, 3.630; satisfy, 1.713; finish, complete, 1.270; w. gen., 
satiate, glut, 2.586.

compleo, -ēre, -plēvi, -plētum:
to fill up; complete the number of an army, fleet, or legion; to man; fill one with feeling; 
finish

territo, 1, freq. a.: to fill with alarm; affright, alarm, 4.187. (terreo)

perficio, perficere, perfēci, perfectus:
to finish, complete, accomplish, achieve, execute, carry through; build, construct (per and 
facio)

apto, aptare, aptāvī, aptātus: to fit, join, or fasten to (with acc. and dat.) (aptus)
fīgo, figere, fīxī, fīxus: to fix or fasten (something to something)
refulgeo, refulgēre, refulsī, refulsus: to flash back; shine forth, flash, be radiant, 1.402; glitter, glisten, 6.204.
diffugio, diffugere, diffūgī: to flee apart; run away, flee, 2.212.
perfugio, -fugere, -fūgi, -fugitum: to flee away, to take refuge

effugio, effugere, effūgī:
to flee forth or away; glide away, 2.226; get off, escape; speed along, 5.151; pass swiftly 
from, flee from, escape from, 2.793; 3.272; escape, 3.653. (ex and fugio)

volito, -are, -āvī, -ātus:
to fly about, whirl about, hover, flit, 6.329; ride or gallop around, 12.126; circulate, pass 
rapidly, fly. (1. volo)

circumvolo, -are, -āvī, -ātus:
to fly around or surround in flying; hover round, swoop round, 3.233; enshroud, cover, 
2.360.

dēvolo, -are, -āvī, -ātus: to fly down, 4.702.
volo, volare, volāvī, volātus: to fly, to be spread rapidly, noised or spread abroad
spūmo, -are, -āvī, -ātus: to foam, 3.534, et al. (spūma)

implico, -are, -āvī, ātus:
to fold in; involve, entangle, entwine, 2.215; to wheel, 12.743; (w. dat.), bind to, 11.555; 
infuse, 1.660; insinuate, mingle, 7.355; sē implicāre, cling to, 2.724.

succēdo, -ere, -cessī, -cessum: to follow after, succeed, take the place of

prosequor, prosequi, prosecūtus sum:
to follow on after; follow, pursue, 6.476; attend, 3.130; greet, 11.107; without an object, 
go on, 2.107.

īnsequor, insequi, insecūtus sum to follow up, pursue, follow
interdīco, -ere, -xi, -ctum: to forbid, warn

oblīvīscor, oblīvīsci, oblītus sum:
to forget, (w. acc. or gen. of object), 2.148; to be heedless, unmindful, forgetful of, 5.174; 
p., oblītus, a, um, having forgotten; forgetful, 4.528.

condo, -ere, -didi, -ditus to found, to build 
levo, levare, levāvī, levātus: to free, relieve, lighten; lift, aid
terreo, -ēre, -ui, -itus to frighten, scare, terrify

exterreo, exterrēre, exterruī, exterritus:
to frighten; alarm, startle, terrify, 3.307; flutter in terror, 5.505; p., exterritus, a, um, 
startled; roused, 4.571.

contabulo, -āre: to furnish or cover with boards
dehīsco, dehīscere, dehīvī: to gape, yawn, stand open, open
glomero, glomerare, glomerāvī, to gather into a ball or mass; roll, whirl
potior, potiri, potītus sum (deponent): to get, obtain, acquire, take possession of (w. abl.)
do, dare, dedi, datus to give
dēdo –dere –didī –ditum: to give away, give up; devote to
inlābor, inlabi, inlāpsus sum, 3.: to glide or fall into, w. dat.; move into, 2.240; descend into, inspire, 3.89.
perlābor, perlabi, perlāpsus sum to glide through or over
praeterlābor, praeterlāb, praeterlāpsus sum to glide, flow along by, 6.874; sail past or by, 3.478.

aestuo, -are, -āvī, -ātus.:
to glow, to be dried up or parched; boil up; heave, foam, 6.297; fume, 8.258; rage, seethe, 
12.666. (aestus)

eo, ire, ii, itum to go
intereo –īre –iī –itum: to go among, be lost in; die, perish
abeo, abire, abīvī, abitus: to go away, depart, go off, go aside, turn off,

recēdo, recēdere, recessī, recessus:
to go back, retire, withdraw, 12.129; recede, retreat, 2.633; stand apart, retire, 2.300; 
depart, 2.595; disappear, 3.72; vanish, 5.526.

occido, occidere, occidī, occāsus: to go down; set; fall, perish, 2.581; die. (ob and cado)
prodeo, -īre, -ii, -itum: to go forth, come out; advance (prod + eo)
procedo, procedere, processi, processurus to go forward
ingredior, ingredi, kingressus est to go in, enter
ineo, -īre, -ii, -itum: to go into, to enter



introeo, -ire, -īvi, -ītum: to go into; enter

invādo, invādere, invāsī, invāsus:
to go into; enter, 3.382; enter upon, 6.260; invade, violate, 6.623; rush into, 12.712; 
attack, assail, 2.414; address, accost, 4.265; undertake, adventure, 9.186.

accēdo, accedere, accessī, accessus: to go or draw near to; approach (ad and cedo)
exeo, exire, exii, exiturus to go out
pereo, perīre, periī, peritus: to go out of sight; to be lost, undone, 4.497; perish, 2.660; die, 2.408.
excēdo, excedere, excessi, excessum: to go out, go forth, depart, retire, advance out of, withdraw from
egredior, egredi, egressus sum to go out, leave

ambio, ambire, ambīvī, ambītus:
to go round; encompass, 6.550; (fig.), approach, address, 4.283; entrap, circumvent, 
7.333. (amb- and eo)

commeo -āre: to go up and down, come and go, visit frequently
introgredior, introgredi, introgressus sum: to go within; enter (intro and gradior)
redeo, redire, rediī, reditus: to go, come back, return; retreat, 9.794.
molo, -ere, -ui, -itum: to grind in a mill

gemo, gemere, gemuī, gemitus:
to groan, 7.501; sigh, 1.465; bemoan, bewail, lament, 1.221; of inanimate things, creak, 
6.413.

convalesco, convalescere, convalescui to grow stronger
concrēsco, concrēscere, concrēvī, 
concrētus:

to grow together; grow thick; stiffen, 12.905; p., concrētus, a, um, concreted, matted, 
2.277; formed by natural growth, contracted, accumulated, 6.738.

adolesco, adolescere, adolēvī, adultus: to grow up; become mature, attain manhood, ripen (adoleo)
prodo, prodere, prodidī, proditum: to hand down (a story or tradition) (pro + do)
pertēmpto, pertēmptare, pertēmptāvī, to handle completely; test, prove; to search through; thrill, penetrate, pervade, fill

pendeo, pendēre, pependī: to hang down, to be suspended, to hang in the air, to float (foll. by abl. alone or w. prep.)

dēpendeo, dēpendēre: to hang down; hang, 1.726.
impendeo, ēre: to hang over any thing, to overhang
suspendo, suspendere, suspendī, to hang up, hang, suspend
conflicto, -āre: to harass
subdūco, subdūcere, subdūxī, subductus: to haul, draw up (w. abl. of place), to lead away, draw up, beach
conloquor, conloquī, conlocūtus sum to have a conference, converse
meminī, -isse: to have in mind; remember, be mindful, recollect. (w. acc., gen., or inf.)
adhibeo, -ēre: to have present; consult; summon, invite
āvectus esse (from aveho): to have sailed away, departed
medico, -are, -āvī, -ātus, and medicor, -ari, 
-ātus sum (deponent):

to heal with drugs; heal, 7.756; mix with drugs or poisons; medicate, drug, 6.420. 
(medicus)

exaudio, -ire, īvi, ītum: to hear or perceive clearly
audio, audire, audivi, auditus to hear, listen to
lateo, -ēre, -ui to hide, escape notice
teneo, -ēre, -ui, -tus to hold 
dētineo, dētinēre, detinuī, detentus: to hold from or back; hold, detain, 2.788. (dē and teneo)
arceo, arcēre, arcui to hold in, control, restrain; to keep away, bind, repel
posthabeo, posthabēre, -uī, -itus to hold next; esteem less
praetendo, praetendere, praetendī, 
praetentus:

to hold out before; stretch forth, extend, wave, 8.116; stretch, extend before, 3.692; 
oppose, 9.599; (fig.), pretend, promise, 4.339

sustento, -āre: to hold out, maintain oneself; endure
perhibeo, perhibēre, perhibuī, perhibitus: to hold persistently; maintain, assert; say, report, 4.179. (per and habeo)
spero, sperare, speravi, speratus to hope (English deriv.: despair [lack of hope])

ululo, -are, -āvī, -ātus:
to howl, 6.257; wail, shriek, 4.168; to utter wild cries of triumph, 11.662; shriek the name 
of; invoke with cries, 4.609.

iaculor, iaculari, iaculātus sum (deponent) to hurl the javelin; to dart; throw, cast, hurl,

impono,-ere, imposui, impositum
to impose, to establish, introduce, to place, set, to inflict, impose, dictate, to assign, to 
apply, give, to imose, assess, exact

adficio -ere -fēcī -fectus: to influence, work upon; affect by, treat with, afflict
intercipio, intercipere, intercēpi, to intercept, hinder, cut off
intercēdo, -ere, -cessi, -cessum: to intervene, pass time
invoco, -are, -avi, -atus to invoke, call upon
coniungo, coniungere, coniūnxī, to join together, clasp, connect, bind together
iungo, iungere to join, unite
iūdico, -āre: to judge, be a judge
minor, minari, minātus sum (deponent): to jut out, deponent): to jut. project; ascend, -tower, threaten, menace (minae)
reservo, -āre, -āvi, -ātum: to keep back, save up, reserve



rego, regere, rexi, rectus to keep in a straight line, to keep on a proper course; to guide, conduct 
foveo, fovēre, fovī, fotus to keep warm; (fig.), foster, protect, cherish,
neco, -are, -avi, -atus: to kill
exanimo -āre: to kill,  to deprive of breath
occīdo, occīdere, occīdī, occīsus: to kill, cut down
succendo, -ere, -di, -sum: to kindle, set on fire from below
adflīgo, -ere, -flīxī, flīctum: to knock down, knock about, strike down in battle
scio, scire, scivi, scitus to know (English derivative: science)
derideo, deridere, derisi, derisus to laugh at, deride, to laugh it off 
dēpono, -ere, -sui, -situm: to lay away, put or place aside
prehendo, prehendere, prehendī, 
prehēnsus:

to lay hold of; seize, 2.592; catch, 3.450; seize, hold for defense, 2.322; overtake, reach, 
6.61.

incumbo, incumbere, incubuī, incubitus: to lay one's self upon; lean or recline upon; (w. dat.), lie on or stretch over
populor, populari, populātus sum to lay waste; ravage; ransack, devastate, plunder; rob, deprive; of things, (populus)
reduco, reducere, reduxi, reductus to lead back, bring back, withdraw, restore
indūco -ere -xi -ctum: to lead into; excite, persuade, seduce, mislead
dēdūco, dūcere, dūxi, dūctum: to lead or bring down
prodūco, -ere, -xi, -ctum: to lead or bring out, drag or draw out, lengthen, prolong (pro + duco)
perdūco, perducere, perducxi, perductum: to lead safely, bring to; draw out

nītor, nīti, nīxus sum:
to lean or rest upon, w. abl., 6.760; tread, walk upon, 2.380; to be borne upon, poised or 
balanced upon, 4.252; push, press, struggle forward or upward; ascend, 2.443.

dēsilio, -īre, -ui, -sultum: to leap down
disco, discere, didici to learn
perdisco, perdiscere, perdidicī: to learn thoroughly
intermitto, mittere, mīsi, missum: to leave off, intermit, omit, neglect
linquo, linquere, līquī: to leave.; desert, abandon, flee from
minuo, -ere, -ui, ūtum: to lessen; decrease
summitto, -ere: to let down, send under; send up from below; send as help
lambo, ī, itus, 3, a.: to lick, 2.211; of flame, touch, lick, 3.574.
iaceo, iacēre, iacui to lie down
incubo, incubare, incubuī, incubitus: to lie, recline upon, w. abl. or dat.
occubo, occubare: to lie, rest (in death)
tollo, tollere, sustulī, sublātum: to life, raise, draw, remove; raise up; destroy

attollo, attollere:
to lift or raise up, throw, cast up, 3.574; rear, build, 2.185; (fig.), to rouse, excite, 2.381; 
with se, lift one’s self or itself, 4.690; come into view, appear, 3.205; (fig.), arise, be 
exalted, 4.49; (pass.), attollī, to rise, 5.127. (ad and tollo)

extollo, extollere: to lift up; praise

onero, onerare, onerāvī, onerātus:
to load; the thing or material with which, usually in abl. and rarely in acc., 1.706; stow, 
lade, store away, w. dat. of the thing receiving, 1.195; (fig.), burden, overwhelm, 4.549. 
(onus)

revīso, revīsere: to look at again; visit again, return to see; return to, 2.760; revisit, 3.318.
aspecto, aspectare, aspectāvī, aspectātus: to look at or upon, behold, survey earnestly (ad and specto)
prospicio, prospicere, prospexī, to look forth, forward; to see afar, in the distance, descry, see (pro and specio, look)

provideo, -vidēre, -vīdi, -vīsum:
to look forward to, see at distance, to discern, descry, to make provision for, procure, 
secure; attend to

īnspicio, īnspicere, inspexī, inspectus: to look into or overlook, 2.47. (1. in and specio, look)

exspecto, -are, -āvī, -ātus:
to look out for; to expect, wait for, 4.134; await, 6.614; tarry, linger, delay, 4.225; p., 
exspectātus, a, um, much looked for; much desired, 2.283; expected, trusted.

speculor, speculari, speculātus sum to look out, mark, survey, behold, espy,  watch, consider, observe (specula)

laxo, -are, -āvī, -ātus:
to loosen, slacken; unfasten, undo, open, 2.259; uncoil, let out, 3.267; open, clear, 6.412; 
of the body, relax, 5.836; of the mind, relieve, 9.225. (laxus)

solvo, -ere, -ui to loosen, untie, release, dissolve
furio, -are, -āvī, -ātus: to madden, enrage, infuriate, 2.407. (furiae)
mācto, -are, -āvī, -ātus: to magnify by worship; to sacrifice, immolate, 2.202; slay, slaughter, 8.294, et al.

increpo, -are, -uī, -itus:
to make a noise or din; resound, 8.527; clash, 12.332; snap, 12.755; (fig.), chide, blame, 
reprimand, 6.387; taunt, 9.560; (w. cognate acc.), utter, 9.504.

reficio, reficere, refēci, refectum: to make again, repair, make anew, remake, renew, restore, refresh, revive
polliceor, pollicēri, pollicitus sum to make an offer, promise, declare
hebeto, -are, -āvī, -ātus: to make blunt; to make dull; to impair, dim, obscure, 2.605. (hebes, blunt)
sicco, -are, -āvī, -ātus: to make dry, drain, suck; dry up, wipe away, 4.687; wash, 10.834. (siccus)



aequo, aequare, aequāvī, aequātus.:
to make equal in size, number, weight, to equalize, divide equally, make equal in length, 
in height, raise to (aequus)

confirmo, -āre, -āvi, -ātus: to make firm, establish, strengthen

foedo, -are, -āvī, -ātus:
to make foul; defile, pollute, 3.227; (fig.), disfigure, mutilate, 2.286; lacerate, wound, 
12.871; break, tear in pieces, destroy, 2.55. (foedus)

dūro, dūrare, dūrāvī, dūrātus:
to make hard, harden; to be enduring; endure, persevere; be firm, patient, bear up; 
continue, last. (dūrus)

sinuo, -are, -āvī, -ātus, 1, a.: to make into a fold or folds; to coil, wind, 2.208. (sinus)

novo, -are, -āvī, -ātus:
to make new, renew, renovate, repair, 5.752; change, 5.604; build, 4.260; rēs novāre, to 
change one's purpose or plans; take new measures, 4.290. (novus)

fundo, -are, -āvī, -ātus, 1, a.:
to make or lay the bottom of anything; to found, erect, build, 4.260; establish, render 
stable, organize, 6.811; of ships, hold to the bottom, fasten, moor, hold, 6.4. (fundus)

simulo, simulare, simulāvī, simulātus: to make similar; imitate,  pretend, to make a false show of, feign (similis)
expedio, expedire, expedīvī, expedītus: to make the foot free; to extricate, disentangle; bring forth, get ready (ex and pēs)
scelero, -are, (no perf.), -ātus: to make wicked; desecrate, pollute, 3.42
effēmino -āre: to make womanish, enervate, weaken
facio, facere, fēci, factus to make, do, perform
dēscrībo, dēscrībere, descrīpsī, descrīptus: to mark off; divide, distinguish, describe, 6.850; write, 3.445.
tābeo, tabēre: to melt; drip, be drenched
commemoro, -āre: to mind, be mindful, remember; recount, relate
dissimulo, dissimulare, dissimulāvī, to misrepresent the truth or reality; dissemble, hide, disguise; conceal (dissimilis)
commisceo, commiscēre, commiscuī, to mix together, freq.; blend, mingle, 3.633.
misceo, miscēre, miscui, mixtus to mix, blend, mingle, combine, associate, share
moveo, movēre, movi, motus to move
removeo, -ēre, -movi, -motum: to move back, withdraw, put away, take away, set aside
commoveo, commovēre, commovī, to move completely; move rapidly in procession
summoveo, summovēre, summovī, to move from beneath; remove, drive away, 6.316; separate, 7.226. (sub and moveo)

ēmoveo, ēmovēre, ēmovī, ēmotus:
to move off or away; throw off, start from, 2.493; dispel, relieve, 6.382; tear away, shatter, 
2.610.

permoveo, permovēre, permovi, to move or stir up thoroughly
meto, -ere, messui, messum: to mow, harvest

animadverto, -ere, -ti, animadversum:
to notice, direct the mind or attention to, take heed, consider, remark, perceive (animus + 
verto: change the mind)

pareo, -ēre, -ui, -iturus + dat. to obey
conspicor -āri: to observe, see
aperio, -ire, -ui, -tus to open, uncover, lay bare
praecipio, -ere, -cēpi, -ceptum: to order, prescribe; anticipate
iubeo, iubēre, iussī, iussus: to order, request
discēdo, -cēdere, -cessi, -cessum: to part, separate
sentio, -tire, -si, -sus to perceive with the senses, feel, hear, see, smell, to realize

sepelio, sepelire, sepelīvī, sepultus:
to perform the rites of sepulture, whether by interring (humāre), or cremation (cremāre); to 
bury, 3.41; p., sepultus, a, um, buried, 4.34; of slumber, 6.424, et al.

fungor, fungi, fūnctus sum (deponent): to perform, fulfill, discharge, pay, w. abl., 6.885.
persevēro, -āre: to persist

trāicio, trāicere, traiēcī, traiectus:
to pierce, throw across, over, or through, o throw across, over; pass over, cross (trāns and 
iacio)

trānsfīgo, trānsfīgere, transfīxī, to pierce, transfix
struo, struere, strūxī, strūctus: to pile up; build, erect, cover, load, arrange
exstruo, exstruere, exstrūxī, exstrūctus: to pile up; build, erect; construct

misereo, miserēre, miseruī, miseritus:
to pity, commiserate, have compassion, 2.645; impers., miseret (mē, tē, etc.), w. genit. of 
the object of pity, it grieves me for, I pity, etc., 5.354. (miser)

interpono, -ponere, -posui, -positum: to place between, interpose
accumulo, -are, -āvī, -ātus, 1, a.: to place heap on heap; heap up, load; honor, 6.885. (ad and cumulo)
praeficio, -ficere, -fēci, fectum: to place in authority over, set over
adsisto –sistere –stitī: to place oneself
circumsisto, -ere, -steti: to place oneself around; surround
colloco, -āre, -āvi, -ātum: to place together, to arrange, to station, place, place onboard, settle, arrange
loco, locare, locāvī, locātus: to place, put

lūdo, lūsī, lūsus, 3, n. and a.:
to play, frolic, sport, 1.397, et al.; play with dice, 9.336; make sport of, mock, delude, 
deceive, 1.352; make one's sport, 11.427.

aro, -are, -āvi, -ātus: to plow; till, cultivate, 4.212; of navigation, to plow, 2.780; of age, to furrow, 7.417.



āvello, āvellere, avellī, avulsus:
to pluck, or tear off, or away from, with acc. and abl., take away, steal, 2.165; to force 
away, 11.201; p., avulsus, a, um, torn from, 2.608; torn, rent, 3.575.

summergo, summergere, summersī, to plunge beneath; submerge, sink,
dēmonstro, -āre, -āvi, -ātum: to point out, to show, to explain, indicate, show clearly
refundo, refundere, refūdī, refūsus: to pour back or up; cast, throw up

īnfundo, īnfundere, infūdī, infūsus:
to pour into or upon, 6.254; pour down, 4.122; assemble, crowd together, 5.552; infuse, 
diffuse, 6.726; (pass.), lie, repose, 8.406.

effundo, effundere, effudi, effusum to pour out or forth; shed

perfundo, perfundere, perfūdī, perfūsu:
to pour over or along; wash, 3.397; overspread, overflow, 11.626; spot, stain, 2.221; 
anoint, 5.135; besprinkle, 12.611.

diffundo, diffundere, diffūdī, diffūsus:
to pour round about, pour out, 10.908; diffuse; spread, multiply, 7.708; to put in disorder, 
dishevel, 1.319; spread abroad, 4.195.

adoro, adorare, adorāvī, adorātus.: to pray to; supplicate, worship, adore
antefero, -ferre: to prefer
malo, malle, malui to prefer (magis + volo: greatly want)
accingo, accingere, accīnxī, accīnctus: to prepare oneself for action, arm, equip, make one’s self ready (ad and cingo)
dono, -are, -avi, -atus to present, grant, condone, excuse, give up, sacrifice
opprimo, opprimere, oppressī, oppressus: to press against; press down, overpower, overwhelm (ob and premo)

imprimo, imprimere, impressī, impressus: to press into, on, or upon, 4.659; impress, mark; engrave, chase, 5.536. (1. in and premo)

comprimo, comprimere, compressī, to press together; repress, check, restrain, stay, 2.73. (com- and premo)
adnītor, adniti, adnīsusnīxus sum to press upon; (with dat.), lean against
stipo, -are, -avi, -atus to press, cram, stuff

premo, premere, pressi, pressus
to press, grip tightly; to press upon (in pursuit); to subdue, suppress, hold back, to tread 
upon, to step on

strīdeo, strīdēre, strīdī:
to produce a grating or shrill sound; to creak, 1.449; gurgle, 4.689; rustle, 1.397; whiz, 
roar, 1.102; hiss, 8.420; twang, 5.502.

veto, -are, -ui, -atus to prohibit, forbid, 

lūstro, -are, -āvī, -ātus: 

to purify by atonement, 3.279; go round the fields with the victims; hence to bless, ask for 
a blessing on; go or dance around an altar or the image of a god, 7.391; traverse, pass 
across, around, or over, 1.608; pass in review, parade before, 5.578; run through, 2.528; 
search, 1.577; observe, survey, 1.453; watch, mark, 11.763; of the sun, illuminate, 4.607. 
(lūstrum)

impello, -ere, impulī, impulsus
to push, thrust, drive to or upon; push onward, impel; incite, urge on, influence, push, 
drive, strike

frēno, frēnare, frēnāvī, frēnātus.: to put a bridle on (a horse), check, curb, restrain

abdo, abdere, abdidī, abditus:
to put away; (with the point or place where, in the abl. alone or with a prep., the acc. with 
prep., or the dative)

repono, reponere, reposui, repostus to put back, replace; to restore; to put away, to restore away; to put down, to lay down
expono, exponere, exposuī, expositus 
(expostus):

to put forth; plunge, 10.305; to land, 6.416; to put out or extend, 10.654; expose to, 
10.694.

admoneo, admonēre, admonuī, admonitus:
to put in mind; remind; admonish, warn, with acc., 4.353; incite, urge on, 10.587; with 
interrogative clause, 10.153; remind, remonstrate, caution.

induo, induere, induī, indūtus:
to put into; put on, assume, 1.684; clothe; surround, crown, 3.526; pierce, slay, 10.682; 
(pass. as middle, w. acc.), gird one's self with, put on, 2.393; induere in vultūs, transform 
to the features, 7.20.

exuo, exuere, exuī, exūtus: to put off; take off, lay aside
abscondo, abscondere, abscondī, to put out of sight, hide, conceal; to conceal, 4.337; lose sight of, withdraw from, 3.291.
exstinguo, exstinguere, exstīnxī, to put out, extinguish
effugo, -āre: to put to flight
compono, -ponere, -posui, -positus to put together, join, to place (things together), to store up, hoard
circumdo, -dare, -dedi, -datus: to put, place or set around
subrigo, subrigere.: to raise up, erect, 4.183; cf. surgo. (sub and rego)

sufficio, sufficere, suffēcī, suffectus:
to raise up, produce; supply, lend, afford;  to make or produce underneath or within 
anything; dye; tinge, suffuse, 2.210; (sub and facio)

arrigo, arrigere, arrēxī, arrēctus: to raise up; erect; bristle up, 10.726; (fig.), to excite, rouse; p.,  12.731. (ad and rego)
paro, -āre, -avi, -atus: to ready, prepare
ascisco, -ere, ascīvi, ascītum: to receive, admit; adopt, take to oneself
recumbo, recumbere, recubui to recline, lie down
adgnosco, adgnoscere, adgnovī, adgnitus: to recognize, 1.470.
recūso, -are, -āvī, -ātus: to refuse; object; reject, decline, bring a reason against (re- and causa)
sperno, spernere, sprevi, spretus to reject, despise, scorn, disdain, to sever, remove



gaudeo, gaudēre, gavisus sum (semi- to rejoice, be happy
laetor, laetari, laetātus sum (deponent): to rejoice, w. abl., gen., infin., or absolute, 1.393, et al. (laetus)
maneo, -ēre: to remain
resto, restare, restitī: to remain in place; to stand, stop; to be left, remain
resisto, resistere resistitī: to remain standing; hold one’s ground, resist, stand revealed
exhaurio, -īre, -hausi, -stum: to remove
relēgo, -āre: to remove, banish

lēnio, lenire, lenivi, lenītus: to render mild; allay; soothe, 4.528; quiet, calm, 6.468; of inanimate things, 8.87. (lēnis)

castigo, -are, -avi, -atus to reprimand
immineo, imminēre: to rest over; overhang, to be at hand; approach
quiēsco, quiescere, quiēvī, quiētus: to rest, repose, rest in death, be hushed, still, quiet, cease from action
refugio, refugere, refūgī: to retreat, flee back/away, make good one’s escape
perequito, -are: to ride through, drive
invehi (passive inf of inveho): to ride, drive
superēmineo, superēminēre: to rise above, tower above
resurgo, resurgere, resurrēxī, resurrēctus: to rise again, revive, return

undo, -are, -āvī, -ātus:
to rise in waves; of flame, smoke, dust, etc., surge, 2.609; overflow, stream forth, burst 
forth, gush, 10.908; boil, seethe, 6.218; of lines or reins, hang free, flow, 5.146. (unda)

adorior, adoriri, adortus sum (deponent): to rise toward or upon, attack, to approach; to aim at, undertake, attempt, address a person

adsurgo, adsurgere, adsurrēxī, adsurrēctus: to rise up; rise; swell, fume

fremo, fremere, fremuī, fremitus:
to roar; whinny, neigh, to make a murmuring noise; to grumble at, complain loudly about, 
to demand angrily

volūto, volūtare, volūtāvī, volūtātus: to roll about; to roll back, re-echo

revolvo, revolvere, revolvī, revolūtus:
to roll back, 5.336; (fig.), bring back, recall, repeat, 2.101; retrace, 9.391; go over again, 
suffer again, 10.61; turn, change again, 6.449; (pass.), revolvor, fall back, fall down, 
9.476; p., revolūtus, a, um, rolling, 10.660; returning, following, 10.256.

subvolvo, subvolvere, subvolvī, to roll up
volvo, volvere, volvī, volūtus: to roll, roll along or down, roll or cast up, turn about, wind

excio, excire, excīvī, excītus.:
to rouse up or forth; call forth, assemble, 5.107; arouse, excite, agitate, 4.301; stir, shake, 
12.445.

concito, -āre: to rouse, arouse, cause to rise
pello, pellere, pepulī, pulsum: to rout, put to flight, defeat (in military language)
tero, terere, trīvī, trītus: to rub; wear, clash, strike, 5.324; of time, spend, pass, 9.609; waste, 4.271.

dēcurro, dēcurrere, dēcucurrī, dēcursus:
to run down, hasten down, 2.41; descend, 5.610; run completely round, 11.189; sail over, 
sweep over, 5.212.

dēfugio, -ere, -fūgī: to run off, flee
percurro, -ere, -cucurri, -cursum: to run through, hasten through, traverse
succurro, -ere, -curri, -cursum: to run to aid, hasten to aid (sub + curro)
concurso, -āre: to run to and fro
concurro, -currere, -currī, -cursum: to run together, assemble
procurro, -ere, -curri, -cursum: to run, run forward; dart forward; charge (pro + curro)
advehī (passive inf of adveho): to sail
nāvigo, nāvigare, nāvigāvī, nāvigātus to sail, set sail
satio, -are, -āvī, -ātus: to satisfy; appease, 2.587. (satis)
spargo, spargere, sparsī, sparsus: to scatter, strew; cast in fragments, disperse, shower, hurl
clāmito, -āre: to scream, shout
adquīro, adquīrere, adquīsīvī, adquīsītus: to seek in addition; gain
peto, petere, petivi, petitus: to seek, look for, attack (English derivative: petition)
videor, vidēri, visus sum (passive of to seem
rapto, -are, -āvī, -ātus: to seize violently; drag, 1.483; hurry away, transport. (rapio)

capesso, capessere, capessīvī, capessītus:
to seize, 3.234; (fig.), lay hold of, assume, 8.507; seek to reach, hasten to, 4.346; 
undertake, achieve, perform, 1.77. (capio)

trānsmitto, trānsmittere, transmīsī, 
transmissus:

to send across; bear or convey across or over, 3.403; give over, 3.329; to cross, pass over, 
fly over, with acc. of the space crossed over, 4.154; to make across, of a passage or 
voyage, 6.313.

dēmitto, dēmittere, dēmīsi, dēmissum: to send down; to drop; bring down
ēmitto, emittere, emīsī, emissus: to send forth, hurl, throw, shoot
praemitto, -ere, -mīsi, -missum: to send forward or before, to dispatch in advance
immitto, immittere, immīsī, immissus: to send in, to cause or allow to go in, to send upon or to; drive to,bring upon, let in, 



dīmitto, -mittere, -mīsi, -missum: to send out, to send forth, send in all directions, dispatch; dismiss, send away
admitto, -ere, -mīsi, -missum: to send to, admit; left in, give access to; allow, let go, commit, to allow to go to a place; 
ministro, ministrare, ministrāvī, to serve, attend to, manage, to minister, give, furnish, supply (minister)

sacro, -are, -āvī, -ātus: to set apart to the gods; devote, consecrate, 2.502; w. acc. and dat., devote, 10.419. (sacer)

dēfīgo, dēfīgere, defīxī, defīxus:
to set down firmly, plant firmly, fix, fasten or fix down or in (the object on or in which, in 
the dat., or in the abl., with or without a prep)

insisto, -ere, -stiti: to set foot on, tread on, place oneself on; stand still or on
luo, luere, luī: to set free by atonement; pay for, atone for, expiate, suffer
libero, -āre, -āvi, -ātum: to set free, to liberate
flammo, flammare, flammāvī, flammātus: to set in flames;  inflame, enrage
incendo, incendere. incendī, incēnsus: to set on fire, kindle, burn
accendo, accendere, accendi, accensus to set on fire, light up, enkindle
proficiscor, proficisci, profectus sum to set out, leave

concutio, concutere, concussī, concussus:
to shake completely; shake, 2.629; push, 8.237; rouse, spur, 8.3; sift, examine, search, 
7.338; agitate, strike with panic, terrify, 4.666; smite, afflict, 5.700. (com- and quatio)

excutio, excutere, excussī, excussus: to shake out or off, throw or cast down, cast out,  (ex and quatio)
quasso, quassare, quassāvī, quassātus: to shake violently; shatter (quatio)
quatio, quatere, (no perf.), quassus, 3, a.: to shake, brandish, shatter; make tremble, 
consentio, -sentire, -sensi, -sensum: to share in feeling
partior, partiri, parītus sum (deponent): to share, divide, distribute (pars)
acuo, acuere, acui, acutus to sharpen, make pointed, to whet, to tune (musical instrument)
fulgeo, fulgēre, fulsī: to shine brightly; flash, gleam, glance, 5.562.

effulgeo, effulgēre, effulsī:
to shine forth or brightly; be effulgent, 2.616; 8.677; glitter, be distinguished, 
conspicuous, 5.133. (ex and fulgeo)

monstro, monstrare, monstrāvī, to show, point out, indicate (monstrum)
sēclūdo, sēclūdere sēclūsī, sēclūsus: to shut apart, off, out; shut up; shut out, dismiss (se- and claudo)
conclūdo, conclūdere, conclūsī, clūsus: to shut completely; shut around, inclose, surround (com- and claudo)

inclūdo, -ere, inclūsī, inclūsus, 3, a.:
to shut in, inclose, 6.680; secrete, 2.19; for interclūdo, stop, choke, 7.534; to mount, set, 
inlay, adorn, 12.211. (1. in and claudo)

interclūdo, -clūdere, -clūsi, -clūsum: to shut off, block up, hinder
ingemo, ingemere, ingemuī, ingemitus: to sigh or groan
cano, canere, cecini, cantus to sing
occumbo, occumbere, occubuī, to sink, fall upon; die; meet (ob and cubo)

īnsideo, īnsidēre, insēdī, insessus:
to sit or be seated on; w. dat., rest, recline upon, 1.719; settle on, 8.480; w. acc., occupy, 
hold, 2.616. (1. in and sedeo)

resīdo, resīdere, resēdī: to sit or settle down; seat one's self
lābor, lābi, lapsus sum: to slide, glide down, or slip, freq.; fall down
conlābor, conlabi, conlāpsus sum to slip or fall together or completely; sink down, 6.226; swoon, faint, 4.391; fall, 4.664.
dīlābor, dīlābi, dilāpsus sum (deponent): to slip, glide, fall apart; depart, pass away, 4.705.
redoleo, -ēre, -ui to smell of
eripio, eripere, eripui, ereptum to snatch away, pull out, tear out, to deliver, rescue, to rob
rapio, rapere, rapui, raptus to snatch, to seize
mollio, mollire, mollīvī, mollītus.: to soften; to soothe, calm, assuage, appease, 1.57. (mollis)
mulceo, mulcēre, mulsī, mulsus or to soothe, caress, alleviate, appease, to stroke
resono, -are, -āvī: to sound again or loudly; reëcho, resound, 4.668; (w. acc.), make resound, fill, 7.12.
persono, -are, personuī, personitus: to sound loudly; sing, play, 1.741; cause to or make resound, 6.171.

īnsono, -are, insonuī:
to sound within; resound, snap, 5.579; (w. acc.), sound, crack (as to, or with) the lash, 
7.451.

sero, -are, sēvī, satus: to sow or plant; with indefinite object omitted, 6.844; scatter, spread, disseminate, 12.228.

profor, profari, profātus sum (deponent): to speak out; say; speak
adfor, adfari, adfātus sum: to speak to; address, 1.663; beseech, supplicate, 2.700; bid adieu, farewell to, 2.644.
loquor, loqui, locutus sum (deponent): to speak, talk
for, fari, fatus sum (deponent) to speak, talk, say

pando, pandere, pandī, passus or pānsus:
to spread out or open, 7.641; unfurl, 3.520; extend, expose, 6.740; break through, open, 
2.234; unbind, dishevel, 1.480; (fig.), disclose, declare, explain, reveal, 3.179.

differo, differre, distuli, dīlātum: to spread out, scatter
sterno, sternere, strāvī, strātus: to spread out, spread
stimulo, -are, -āvī, -ātus: to spur; to rouse, urge, 4.576; infuriate, incite, 4.302. (stimulus)



subsisto, subsistere, substitī:
to stand after; halt, stand still, 2.243; wait, remain, 11.506; tarry, remain behind, 2.739; 
stop, 12.491; withstand, resist, hold out, 9.806.

circumsto, circumstare, circumstetī: to stand around; hem in; threaten, beset, 10.905; encompass, threaten, 2.559.
adsto, adstare, adstitī: to stand at, near, or upon; alight
absisto, absistere, abstitī: to stand off or away from, (followed by the abl., alone or with prep); withdraw from
īnsto, īnstare, institī, instatum: to stand on,stand upon, stand in, press, press upon, pursue
pronuntio, pronuntiare, pronuntiāvi, to state publicly; declare, give out orders
permaneo –manēre –mānsī –mānsum: to stay, remain, persevere
exsisto, sistere, stiti, stitum: to step forth, to come forth

incēdo, incedere, incessī, incessus:
to step onward; walk, especially with pomp or dignity; advance, to go, move, step, walk, 
stalk; proceed, go forward; to come along, to happen, occur, appear, arrive, advance, go 
on

gradior, gradi, gressus sum (deponent): to step, walk, go, move, advance
haereo, haerēre, haesī, haesus: to stick (with dat., or by abl. w. or without a prep.); hang, cling, adhere, cling to
suscito, -are, -āvī, -ātus: to stir up, turn up; to rekindle, 5.743; rouse, incite, 2.618; call forth, 8.455.
consisto -ere constiti constitum: to stop, halt
obnītor, obnīti, obnīxus sum (deponent): to strain, struggle, put on the pressure
extendo, extendere, extendī, extentus or to stretch forth; stretch, extend, 5.374; continue, 12.909; magnify, advance, 6.806.
intento, intentare, intentāvī, intentātus: to stretch, hold out
contendo, contendere, contendī, 
contentus:

to stretch, to draw tight, to strain, strive for, fight with, contend against, vie with, struggle, 
contest

tendo, tendere, tetendī, tentus: to stretch; stretch forth or out

recutio, recutere, recussī, recussus:
to strike back; cause to resound; p., recussus, a, um, resounding, reverberating, 2.52. (re- 
and quatio)

incutio, incutere, incussī, incussus, to strike into or upon; add, put into, 
excūdo, excudere, excūdī, excūsus: to strike out
ferio, ferire.: to strike, hit
percutio, percutere, percussī, percussus: to strike, thrust, or pierce through
lūctor, lūctari, lūctātus sum (deponent).: to struggle, strive, contend, wrestle
patior, pati, passum sum (deponent): to suffer, endure
arcesso, -ere, -īvī, -ītus: to summon, send for
suspicor, -āri: to suspect, conjecture, suppose, surmise
fulcio, fulcire, fulsī, fultus: to sustain, support, uphold, 4.247.
voro, vorare, vorāvī, vorātus: to swallow up
sūdo, -are, -āvī, -ātus: to sweat, w. abl; ooze out, distill.
verro, verrere, (no perfect tense), versus: to sweep; snatch, bear, sweep away
tumeo, tumēre, tumuī: to swell, 2.381; to be puffed up, boastful, 11.854; p., tumēns, entis, swollen, 2.381.
no, nare, nāvī, nātus to swim
trāno, -are, -āvī, -ātus: to swim or sail across, 6.671; fly across or through, 4.245. (trāns and no)
adno, adnare, adnāvī, adnātus: to swim to, sail toward or to (with dat.)
abripio, abripere, abripuī, abreptus: to take away violently; kidnap, snatch, carry away (ab and rapio)
absūmo, absūmere, absūmpsī, absūmptus: to take away; of death, to end, destroy
curo, curare, curavi, curatus to take care of
corripio, corripere, corripui, correptus: to take completely or eagerly; to grasp, snatch, seize, catch (com- and rapio)
dēmo, dēmere, dempsi, demptum: to take down, take off
obtineo –tinēre –tinuī –tentum: to take hold of; occupy, possess, keep possession of, have hold
dēprehendo, -ere, -di, -sum: to take or snatch away
consīdo, consīdere, consēdī, consessus: to take position, settle, hold a session, to sit or settle down together or completely; sink
ulcīscor, ulcīsci, ultus sum (deponent): to take revenge for, to avenge, 2.576.
adimo, adimere, adēmī, adēmptus: to take to one’s self; take from or away, 4, 244; pluck out, 3, 658. (ad and emo)
arripio, -ere, -ripui, -reptum: to take up hurriedly
suscipio, suscipere, suscēpī, susceptus: to take up, receive, catch, (sub and capio)
accipio, -cipere, -cepi, -ceptus to take, receive, accept, welcome, entertain, to hear, learn, understand
domo, -are, -uī, -itus: to tame, train, vanquish, 2.198; subdue, 6.80; till, 9.608.

lībo, -are, -āvī, -ātus:
to taste, sip; to touch lightly; kiss, 1.256; pour out as a drink offering, 1.736; make a 
libation, 3.354; (w. acc. of the object on which the libation is poured), to pour libations 
on, 12.174.

dīripio, dīripere, dīripuī, dīreptus,: to tear apart or off; snatch, tear away,(dis- and rapio)

dīvello, dīvellere, divellī, divulsus:
to tear asunder; tear in pieces, 4.600; tear away, 8.568; separate, scatter (others, drive 
away), 2.434; loosen, uncoil, 2.220.

experior, experiri, expertus sum to test, try



testor, testari, testātus sum (deponent):

to testify, bear witness to, with acc. of object witnessed, 3.487; to call to witness, appeal 
to, with acc. of witness called upon, 2.155; invoke, 12.496; w. object omitted, adjure, 
implore, 3.599; declare, proclaim, 6.619; beseech (call to witness the offering), 11.559. 
(testis)

ultro (adv): to the farther side; furthermore, over and above, moreover,
cogito, -are, -avi, -atum to think
puto, putare, putavi, putatus to think (English deriv.: comPUTer)
meditor, meditari, meditātus sum to think upon; meditate, 10.455; design, purpose, 4.171; practice, play.
iacio, iacere, ieci, iactum to throw

obicio, obicere, obiēcī, obiectus: 
to throw against or towards; throw to, 6.421; present, oppose, 2.444; bar against, shut, 
9.45; cast upon, 7.480; subject, expose, 4.549; (pass.), to be presented, appear, 5.522; p., 
obiectus, a, um, thrown towards or against; opposite, projecting, 3.534. (ob and iacio)

amicio, amicire, amicuī, amictus: to throw around; veil, cover (am- and iacio)
rēicio, rēicere, reiēci, reiectum: to throw back

dēicio, dēicere, dēiēcī, deiectus:
to throw down from; drive, fling away or aside; bring down; to be thrown off course; 
disappoint

proicio, proicere, proiēci, proiēctum: to throw forth, before
iacto, -are, -āvī, -ātus, to throw often or much; toss to and fro, to toss about
coicio, -ere, -iēci, -iectum: to throw or bring together, hurl; drive; put, place; direct, construct
conicio, conicere, coniēci, coniectum: to throw or bring together, to unite, direct, construct
dīsicio, disicere, disiēcī, disiectus to throw, cast asunder; overthrow, demolish, scatter, disperse, cleave
dētrūdo, dētrūdere, dētrūsī, dētrūsus: to thrust down or away; push off from
intono, intonare, intonuī, intonātus: to thunder
attono, attonare, attonuī, attonitus: to thunder at (ad and tono)
dēligo , -āre: to tie fast, tie to, fasten, bind up
adligo, adligare, adligāvī, adligātus: to tie or bind to; hold fast, hold,

necto, nectere, nexuī, nexus:
to tie, bind, fasten, 4.239; bind together or round, 1.448; join, unite, of soul and body, 
4.695; (fig.), of arguments, 9.219.

ligo, -are, -āvī, -ātus: to tie, fasten, bind, 2.217; with in, encumber, 10.794.
rēgno, rēgnare, rēgnāvī, rēgnātus: to to rule, reign, govern, (rēgnum)
attingo -tingere -tigi -tactum: to touch
dēveho, -ere, -xi, -ctum: to transport
stīpo, stīpare, stīpāvī, stīpātus: to tread down, compress; pack together, store up
tremo, uī, 3, n. and a.: to tremble, quake, shake, quiver, 5.198; tremble at, fear, dread, 8.296.
confīdo –fīdere –fisus sum: to trust in, rely on

āverto, avertere, avertī, aversus
to turn (anything) away from, withdraw, retire, (followed by an abl. with or without a 
prep.)

dēclīno, -are, -āvī, -ātus, 1, a. and n.: to turn down or away; of the eyes, to close in sleep, 4.185.
dētorqueo, dētorquēre, detorsī, detortus: to turn from; turn off, away, or aside, 5.165; bend, turn, 4.196; return, turn back, 5.832.

verso, -are, -āvī, -ātus:

to turn much; writhe, 11.753; turn, 5.408; handle, wield, 9.747; to buffet, drive, beat 
round and round, 5.460; drive to and fro, 12.664; toss about, 6.362; turn, hurry, 4.286; 
involve in or distract with, 7.336; with or without mente, pectore, etc., revolve, meditate, 
devise, consider, 1.657. (verto)

intorqueo, intorqēre, intorsī, intortus: to turn or hurl toward, or against, 2.231; shoot, dart, 9.534.
contorqueo, torsī, tortus, 2, a.: to turn round entirely, twist; turn, 3.562; hurl, cast, lance, 2.52; 9.705.
verto, vertere, verti, versus to turn, turn around, spin
resīgno, -are, -āvī, -ātus: to unseal; (fig.), to open, of the eyes, 4.244.

resolvo, resolvere, resolvī, resolūtus:
to untie, loosen, unbind, 3.370; break apart, 9.517; dispel, 8.591; of the lips, open, 3.457; 
of the body, relax, unbend, extend, 6.422; of separation of body and spirit, dissolve, 
separate, release, 4.695; unravel, disclose, 6.29; break, violate, 2.157.

ēverto, ēvertere, evertī, eversus: to upturn, overthrow, demolish, destroy,
utor, uti, usus sum to use, to make use of 

vēlo, -are, -āvī, -ātus:
to veil, 3.405; cover, clothe; bind around, wreathe, crown, 5.72; festoon, adorn, 2.249; to 
shade by bearing in the hand, 7.154; 11.101. (vēlum)

mico, micare, micuī: to vibrate, dart, flash, glitter, gleam, quiver, twinkle
ostento, -āre: to view, to show, exhibit
bello -āre -āvi -ātum: to wage war
expergiscor, expergisci, experrectus sum to wake up
erro, -are, -avi, -atus to wander



vagor, vagari, vagātus sum (deponent):
to wander about, 6.886; ride to and fro, career about, 5.560; to be rumored round, spread, 
2.17. (vagus, wandering)

pererro, -are, -āvī, -ātus: to wander through or over, 2.295; survey, 4.363; explore, try, 5.441; pervade, 7.375.
cupio, cupere, cupivi, cupitus to want, desire
volo, velle, volui to want, wish
dēbello, -are, -āvī, -ātus: to war to the end; to put down by war; subdue, conquer, 5.731.
abluo, abluere, ambluī, amblūtus: to wash away, 9.818; cleanse, purify, wash, 2.720.
servo, -are, -avi, -atus to watch over, preserve, protect, to store, preserve, to keep, to retain, to serve
observo –āre: to watch, note, take notice of
gero, gerere, gessi, gestus to wear, to carry, to perform, perform, do
praetexo, praetexere, praetexuī, to weave in front; to fringe, 6.5; (fig.), palliate, cloak, 4.172; conceal, 4.500.
contexo –texere –texuī –textum: to weave, entwine
dēlībero, -āre: to weigh carefully, consult, consider
expendo, expendere, expendī, expēnsus: to weigh out; (fig.), pay; suffer, 6.740; expiate, 2.229.
torqueo, torquēre, torsī, tortus: to wind, turn, twist, bend out of shape, to hurl
opto, optare to wish, to choose 
dēcēdo, dēcēdere, decessī, decessus: to withdraw, go away, depart from, 4.306; stand back, retire, 5.551.
vulnero, -āre, -āvi, -ātum: to wound, hurt, injure
perscrībo, -ere, -psi, -ptum: to write in full, to write out
conscrībo, -scrībere, -scrīpsi, -scrīptum: to write together, draw up, to enlist, enroll; write, compose
concēdo -cēdere -cessī -cessum: to yield, assent to, grant, pardon, allow
remitto –mittere –mīsī –missum: to let go, give up
consurgo, -ere, -surrexi, -surrectum: to rise together; + ex consilio: the council is adjourned
nimis (adv.): too much
excrucio, -āre: torment greatly, torture, rack, plague
praeruptus, -a, -um: torn off
cruciātus, -ūs m.: torture
iactatus, -a, -um tossing, waving
moenia, -ium, n. pl town walls
mercātūra -ae f.: trade, traffic, commerce
mercātor -oris m.: trader, merchant
exercitātio, -onis f.: training

cultus -ūs m.:
training, education, culture, labor, care, cultivation; honoring, reverence; care for the finer 
things in life

stīpendium, -i n.: tribute
dolus, i. m. trick, deceit
tridens, -entis, m. trident
trietēricus, a, um: triennial (happening every 3 years) 4.302.
spolium, i, n.: trophy, spoil from a dead person/animal 
incommodum, -I, n.: trouble, disadvantage, detriment, misfortune
Īlium, iī, n.: Troy
fīdus, a, um: trustworthy, faithful, trusty (fīdo) 

āversus, a, um:
turned away, 1.482; with averted faces, 6.224; askance, 4.362; remote, 1.568; (fig.), 
indignant, 7.618; displeased

duodecim: twelve, XII
vīgintī: twenty, XX
bis: twice
geminus, -a, -um twin, paired, double, twofold, two, both, similar 
duo, -ae, -o: two, II
duplex, -icis: twofold, double
inultus, a, um: unavenged, 2.670.
necessarius, -a, -um: unavoidable, inevitable, needful, necessary
inhumātus, a, um: unburied

incultus, a, um:
uncared for, neglected, unshorn, 6.300; wild; subst., inculta, orum, n. pl., waste, desert 
regions, 1.308.

incertus, -a, -um: uncertain, unsettled, doubtful, uncertain, untrustworthy
patruus, ī, m.: uncle, paternal uncle 6.402. (pater)
sordidus, a, um: unclean, filthy, unsightly, squalid, 6.301.
invictus, a, um: unconquered; invincible, 6.365.
indignus, -a, -um: undeserving, unworthy; unmeet, unjust
improvīsus, -a, -um: unexpectedly, without notice



inīquus, -a, -um: unfavorable, unfair, unjust, unequal, uneven in surface
crūdēlis, e: unfeeling, ruthless, cruel, inhuman, relentless; unnatural; mortal, deadly
inimicus, -a, -um unfriendly, hostile
expedītus -a -um: unimpeded, unincumbered, free, easy, ready for action
incolumis, e: uninjured; unharmed, safe
inclēmentia, ae, f.: unkindness; inclemency, cruelly, severity, 2.602. (inclēmēns, unkind)
īgnotus, -a, -um: unknown, strange
ignobilis, -e: unknown; obscure, low, base

īnfēlīx, īcis:
unlucky; unfortunate, luckless, unhappy, 1.475, et al.; sad, miserable, 2.772; of ill omen, 
ill-starred, ill-boding, fatal, 2.245; unfruitful.

immēnsus, a, um:
unmeasured; boundless; vast, immense, 2.204; mighty, 3.672; insatiate, unbounded, 
6.823.

immotus, a, um: unmoved, motionless; immovable, 3.77; (fig.), firm, fixed, steadfast, unchangeable, 1.257.

invīsus, a, um: unseen, 2.574.
īnsānia, ae, f.: unsoundness; insanity, madness, folly, frenzy, 2.42; violence, fury, 7.461. (īnsānus)
indomitus, a, um: untamed; unbridled, 2.594; impetuous, fierce, 2.440.
inūsitātus, -a, -um: unusual, strange, uncommon
invītus, a, um: unwilling, 6.460; unfriendly, 2.402.
fīnitimus, -a, -um: upon, adjoining, neighboring
ascensus, -ūs m.: upward movement
ūsus –ūs m.: use, occasion, need, want, necessity
inūtilis, -e: useless, unserviceable, unprofitable
convallis, -is f.: valley (surrounded on all sides)
praedico, -āre: vaunt, boast; tell
viridis, e: verdant, green, 3.24; green wood-, 7.677; fresh, blooming, 5.295; vigorous, 6.304.
grandaevus, a, um: very aged; old, aged(grandis and aevum)
perfacilis, -e: very easy
sumptuosus, a, um: very expensive or costly
perpaucī, -ae, -a: very few
parvulus, a, um: very little; small, little, 4.328.
admodum (adv.): very, very much; at least; up to, about
nāvigium, -i n.: vessel, ship
coruscus, a, um: vibrating, vibrating, tremulous, tremulous, waving, fatgius, waving, flashing
vīcus, -i m.: village

perfidus, a, um:
violating one's faith; faithless, perfidious, treacherous, 4.305; of things, disappointing;  
(per and fidēs)

rapidus, a, um: violent, fierce; swiftly moving, rapid, tearing away
suffrāgium, -i n.: vote, suffrage
voveo -ēre vovi votum: vow, promise
carrus, -i m.: wagon, cart
tēmo, -onis m.: wagon-pole
remīgro, -āre: wander back, come back, return
imprudentia, -ae f.: want of foresight or of knowledge, inconsiderateness, imprudence
essedum, -i n.: war chariot
calor, -oris, m.: warmth, heat, vital heat, 4.705. (caleo)
rebellis, e: warring or making war again, 12.185; rebellious, insurgent, 6.858.
brevia, ium, n.: water
unda, -ae, f. water, wave
ulva, ae, f.: water-grass, sedge, 2.135.
fluctus, -ūs, m. wave
telum, -i. n. weapon
defessus, -a, -um: wearied, tired, fatgiued, (dēfetīsco)
tela, -ae, f. web, fabric
flētus, -ūs m.: weeping, wailing
acceptus, -a, -um: welcome, pleasant, agreeable
rota, -ae f.: wheel, disk of a heavenly body, chariot
qua, (adv.) where, to the extent
quārē (adv.): wherefore, therefore
sīve...sīve (seu.. seu): whether… or, either… or
quisnam, quaenam, quidnam: which, what pray



quīcumque, quaecumque, quodcumque: whichever, whatever
turbo, turbinis, m. whirlwind, storm, tornado, tempest
quonam: whither, pray? whither? where? 2.595.
omnīno (adv): wholly, entirely, altogether
uter, ūtra, ūtrum: whosoever of two, the one which, one of two
impius, -a, -um: wicked
latus, -a, -um wide, broad, extensive, widespread
latē widely, extensively, profusely
coniunx, coniugis, m./f. wife, husband 
vīmen, -inis n.: willow, wickerwork
ventus, -i, m. wind
ālātus, a, um: winged, 4.259.
hīberna, -orum n. pl.: winter quarters, winters
voluntas, -ātis f.: wish, desire, inclination
intus (adv.): within, inside
extrā: without
invius, a, um: without a way; trackless, inaccessible, impassable; difficult
exsanguis, e: without blood; lifeless, 2.542; pale with terror, terrified, 2.212.

inops, inopis:
without means; poor, needy; wretched (destitute of means to pay Charon), 6.325; of 
things, meager, mean, humble, 8.100; of the mind, w. gen., bereft of, 4.300.

iniūssū, adverbial ablative: without orders

impūne (adv.):
without punishment or retribution; with impunity, 3.628; without harm, 12.559. (impūnis, 
unpunished)

mīrābilis, e: wonderful, extraordinary, wondrous, admirable, 1.652, et al.; strange, 2.680.
līgnum, ī, n.: wood; structure, frame, 2.45; tree, 12.767.
lignātor, -oris m.: woodcutter, gatherer
labor, -is, n. work, labor, effort
peius worse
vulnus, vulneris, n. wound
saucius, -a, -um: wounded, bleeding
maleficium, -ii n.: wrongdoing
annus, ī, m.: year
croceus, a, um: yellow

flāvus, a, um:
yellowish; yellow, 7.31; gold-tinted, golden, 1.592; 4.559; yellow-haired, golden-haired; 
pale green, 5.309.

adulescens, -entis: young; (subst.) young man
vester, -tra, -trum your (pl)
tuī, orum, m.: your friends, kinsmen, countrymen, descendants, etc., 3.488; freq. (tuus)
iuventūs –ūtis f.: youth


